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svenska

Luftstrdmmen fran kniven lyfter mangdindika-
torn (1). Nar grasuppsamlaren ar full stoppas
luftstrémmen. Om luftstrémmen ar for liten faller
mangdindikatorn (1) tillbaka till vilolaget. Detta ar
en anvisning om att grasuppsamlaren (2) bor
tébmmas.

Mangdindikatorn (1) fungerar bast vid optimal

luftstrom. Yttre paverkan som vatt, tatt eller hogt

gras, lag klipphojd, smuts eller liknande kan

paverka luftstrdmmen och funktionen pa mang-

dindikatorn (1) negativt.

> Om mangdindikatorn (1) faller tillbaka till vilo-
laget: tom grasuppsamlaren (2).

» Stang av motorn.

> Lossa grasuppsamlaren (2).

)
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> Oppna lasspérren (3).

> Fall upp gréasuppsamlarens 6verdel (4) i grep-
pet (5) och hall den sa.

> Hall fast i det nedre handtaget (6) med den
andra handen.

> Tom grasuppsamlaren (2).

> Stang grasuppsamlaren (2).

> Fast grasuppsamlaren (2).

12 Efter arbetet
12.1  Efter arbetet

> Stang av motorn.

> Om grasklipparen ar vat: lat grasklipparen
torka.

> Reng0dr grasklipparen.

13 Transport

13.1  Transportera grasklippare
> Stang av motorn.

Kniven far inte rotera.
> Dra bort tandstiftskontakten.

Skjuta grasklippare
> Skjut grasklipparen langsamt och kontrollerat
framat.

Béra grasklippare
> Anvand arbetshandskar av kraftigt material.
> Lossa grasuppsamlaren.
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12 Efter arbetet

> Om grasklipparen bars med uppfallt styrhand-
tag:
> En person ska halla fast grasklipparen i
transporthandtaget (1) fram med bada han-
derna och en person ska halla fast i styr-
handtaget (2) med bada handerna.
> Lyft och bar grasklipparen med tva man.

> Om grasklipparen bars med nedféllt styrhand-

tag:

> Fall ned styrhandtaget.

> En person ska halla fast grasklipparen i
transporthandtaget (1) fram med bada héan-
derna och en person ska halla fast i grep-
pet (3) med bada handerna.

> Lyft och bar grasklipparen med tva man.

Transportera grésklipparen i ett fordon
> Sakra grasklipparen upprattstaende sa att den
inte valter eller kan flytta pa sig.

14 Foérvaring

14.1  Forvara grasklippare

> Stang av motorn och lat den svalna.

> Dra bort tandstiftskontakten.

> Forvara grasklipparen sa att foljande villkor
uppfylls:

— Grésklipparen ar utom rackhall fér barn.
Grasklipparen ar ren och torr.
Grasklipparen kan inte valta.
Grasklipparen kan inte rulla ivag.

0478-111-9952-B



23 UKCA-conformiteitsverklaring

Het bouwjaar en het machinenummer staan op
de grasmaaier vermeld.

Langkampfen, 29/06/2021

STIHL Tirol GmbH

Matthias Fleischer, Hoofd Onderzoek en Ontwik-
keling

ﬁmmwmﬂ*‘* JZ‘A
i.o.

Sven Zimmermann, Hoofd Kwaliteit

23 UKCA-conformiteitsverkla-
ring

Grasmaaier STIHL

RM 448.1 TC

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stral’e 5
6336 Langkampfen

Oostenrijk

231

verklaart op eigen verantwoordelijkheid dat
— Type: Grasmaaier

— Merk: STIHL

— Type: RM 448.1 TC

Snijbreedte: 46 cm

— Productiecode: 6358

Voldoet aan de relevante bepalingen van de UK
Noise Emission in the Environment by Equi-
pment for use Outdoors Regulations 2001, Sup-
ply of Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
en The Restriction of the Use of Certain Hazar-
dous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012 en is ontworpen en
vervaardigd in overeenstemming met de versies
van de volgende normen die van kracht waren
op de datum van fabricage: EN ISO 5395-1,

EN ISO 5395-2, EN ISO 14982.

Bevoegde instantie:

TUV Rheinland UK LTD

1011 Stratford Road

Solihull, B90 4BN

De gemeten en gegarandeerde geluidsniveaus
werden bepaald overeenkomstig de UK Noise

0478-111-9952-B
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Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.
— Gemeten geluidsniveau: 94,4 dB(A)

— Gegarandeerd geluidsniveau: 95 dB(A)

De technische documentatie wordt bewaard bij
STIHL Tirol GmbH.

Het bouwjaar en het machinenummer staan op
de grasmaaier vermeld.

Langkampfen, 01/07/2022
STIHL Tirol GmbH

NS

Matthias Fleischer, Hoofd Onderzoek en Ontwik-
keling

fmnwmw f/"‘
i.o.

Sven Zimmermann, Hoofd Kwaliteit
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YBaxkaemblil KNNEHT,

Mbl pagbl, YTO Bbl Bbiopanu nsgenune STIHL. Mbl
paspabaTtbiBaeM 1 NPOM3BOAMM NPOAYKLMIO
BbICOYaNLLErO Ka4yecTBa, COOTBETCTBYIOLLYIO
noTpebHOCTSAM HaLIMX KNMEHTOB. Hawa npoayk-
s obecnevmBaeT BbICOKYIO HaAEXHOCTb Aaxe
npwv SKCTpeMarnbHbIX Harpy3kax.

STIHL — 370 1 BblcOYaMnLLee Ka4eCTBO 0O6CNyXu-
BaHus. Hawwm npeacraBuTeny Bceraa rotosbl
NPOBECTU A1151 BAC KOMNETEHTHYIO KOHCYNbTaLuIo
N MHCTPYKTax, a Takke obecneuntb BCECTOPOH-
HIOIO TEXHUYECKYIO NMOAAEPXKKY.

KomnaHusa STIHL 6e30roBopoYHO NpoBoanT
nonMTUKy 6epexHOro 1 oTBETCTBEHHOIO OTHO-
LeHns K npupoge. [laHHoe pykoBOACTBO MO
aKcnnyaTayuv npegHasHaveHo Ans cCogencTBms
Bam B 6e30nacHom 1 akonornyeckn bnaronpusar-
Hol akcnnyaTaummn nsgenus STIHL B TedeHne
BCEro ANUTENbHOro cpoka Cryobl.

Mbl 6narogapum Bac 3a JOBEPUE U XKenaem npu-
SATHbIX BNeYaTneHunii oT Ballero HoOBOro
n3genua STIHL.

(e o

0-p Hukonac WTune

BAXHO! NEPE, MPUMEHEHUMEM O3HAKO-
MUTBLCA N COXPAHUTD.

2  WNHdopmauyus Kk gaHHOMY
pyKoBOACTBY MO 3KCrya-
Tauum

2.1 MpumeHsieMble OKYMEHTbI

[aHHas MHCTPYKUMSi MO SKCnyaTauumn aenseTcs
nepeBoOM OpPUrMHANBLHOW MHCTPYKLMKM MO
aKcnnyaTauuy Npou3BOAUTENS COrnacHo
anpektuee EC 2006/42/EC.

MpuMeHsoTCA MeCcTHblE NpaBua TeXHWKK 6es-
onacHoCTU.
> B fononHeHue kK AaHHON UHCTPYKUMK NO
aKkcnnyartauyum obsi3aTenbHo credyeTt npoyu-
TaTb, NOHATb U COXPaHWUTL CreaytoLLe JOKy-
MEHTbI:
— MHCTPYKUMS NO 3KcniyaTauuv aAuraTtensi
STIHL EVC 200.3 C
— WHCTPYKUMS NO 3KcniyaTauuv ABuraTtensi
STIHL EVC 300.0
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2 VHdopmauums kK JaHHOMY PyKOBOACTBY MO 3KCnyaTauum

22 MapkupoBka npegynpeauTerns-
HbIX Haanuce B TeKCTe

A\ onacrocTs

® YKa3blBAET HA BO3MOXHbIE OMACHOCTH, KOTO-
pble BEAYT K TShKeSlbiM TpaBMam Ui CMepTU.
> OnvcaHHble Mepbl MOMOTYT NPEAOTBPaTUTL
TSDKENblE TPaBMbl UMW CMEPTb.

A NPEOYNPEXOEHNE

® YKa3blBAET HA BO3MOXHbIE OMACHOCTH, KOTO-
pble MOTyT NPUBECTY K TSHXKENbIM TpaBMam Unu
cMepTu.
> OnvcaHHble Mepbl MOMOTYT NPeAOTBPaTUTL
TSDKENble TPaBMbl U CMEPTb.

YKASAHUE

= YkasblBaeT Ha BO3MOXHble ONacHOCTU, KOTO-
pble MOryT NPMBECTU K BO3HUKHOBEHWIO MaTe-
puanbsHoro yuepba.
> OnucaHHble Mepbl NOMOryT 13bexaTtb BO3-
HUKHOBEHWSA MaTepuanbHoro yuwepba.

2.3 CuMBOIbI B TEKCTE

[ .“ [aHHbIN CMMBON yKa3bIBaeT Ha rnasy B
== [JaHHOW MHCTPYKLMM MO 3KCnnyartayum.

0478-111-9952-B



3 O63op

3 O6sop

3.1 ["asoHoKocunka

2 RM448.1TC

1 PyKOFlTKa nepexkno4YeHnsa ansa sanycka Kowlue-
HUA
PyKo;m(a nepekKniYeHnsa ansg 3anycka Kowle-
HUA NnpeaHa3Ha4vYeHa Oansd 3anycka n octa-
HOBKM ABUraTtens.

2 Bepylwas pyyka
Bepayuwias pydka npegHasHaveHa ans yaep-
KMBaHNSA, NPOABMXEHNA U TPAHCNOPTUPOBKMU
ra30HOKOCUITKA.

3 PyKo;m(a nepexknovyeHnsa npueoga ABMKEeHUA
PyKOﬂTKa nepekxrniYeHna npueoga ABMXEeHNA
BKIMKOYaeT U BbIKMO4YaeT NpuBo4 ABMXKEHUA.

4 WHpvkaTop 3anonHeHus TpaBocGopHuKa
MHavkaTop 3anonHeHust TpaBocGopHumKa yka-
3bIBAET Ha 3arpy3ky TpaBocOGOpHUKa.

5 OTkMgHas KpbillKka
OTkuaHas KpblllKa 3aKpbiBaeT xenob
Bblbpoca.

0478-111-9952-B
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6 Pblyar
Pblyar ncnonbayeTcst 4Ns yCTaHOBKW BbICOThI
cKallvBaHuWs.

7 PykosiTka
PyKo;m(a npegHasHavdeHa aAna yaep>XxXmuBaHua
ra30HOKOCUITKM Npu perynnpoBKe BbICOTbI
CKalmMBaHuA 1 Ana TpaHCNnopTUPOBKNA Mra3oHO-
KOCWUIKW.

8 3anopHoe yCTpoiicTBO TONMMBHOIO Gaka
3anopHoe yCTpoWCTBO TOMNMBHOTO H6aka
3aKpblBaeT roproBuUHy Ans 3anvBkv 6eH3nHa.

9 Kpbliwka unbTpa
Kpbilwka dunbTpa 3akpbliBaeT BO3QYLUHbIN
dUnbTp.

10 Pyuka Anst TpaHCNOPTUPOBKU
Pyuyka ans TpaHCnopTMpOBKX NpeAHa3HayYeHa
ANs NepeHoca ra3oHOKOCUIKN.

11 WTekep npoBoaa CBEYM 3aXKUraHUS
LLiTekep npoBofa CBeUM 3axKuUraHus coeau-
HsieT kaberb 3aXuraHusi Co CBEYOii 3axura-
HUs.

12 Caeu4a 3axuraHus
CBeya 3axuraHma BocnrnamMmeHsaeT TONnMmMBHO-
BO34yLLUHYIO CMECb B ABUraterne.

13 Wymornywwurens
LymornyLmTens ymeHbLUaeT akyCTUYECKyo
3MUCCUIO Fa30HOKOCUIIKM.

14 3anopHoe ycTpoiicTeo 6aka MOTOPHOro
Macna
3anopHoe ycTpoiicTBo 6aka MOTOPHOro
Macna 3aKkpbliBaeT ropfioBuHy Ansa 3annBkn
MOTOPHOro Macna.

15 TpaBocGopHuK
TpaBocGOpHUK COBUPaET CKOLLIEHHYO TpaBy.

16 Pblyar
Pblvar ncnonb3yeTcs Anst yCTaHOBKW U ckna-
[bIBaHUsi BEAYLLEN PYYKU.

17 Pyuka 3anycka
Pyyka 3anycka ncnonbayeTcs Ans 3anycka
apurartend.

# OupMeHHas Tabnuuka ¢ NacnopTHLIMU JaH-
HbIMU Y HOMEPOM MaLLUHbI

3.2 CumMBonbl

Ha razoHokocunke MoryT 6biTb HaHECEHbI CUM-
BOJbl, OHM 03HAYalT cregyoLlee:

L [apaHTMpOBaHHbI YPOBEHb LUyMa B
WA COOTBETCTBMM C [IMpEKTNBOM

2000/14/EC B gb(A) ans conocTasne-
HUS1 aKyCTUYECKOV AMUCCUM NPOAYK-
TOB.
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3T10T cumBon obo3HavaeT 3anopHoe
yCTpOVICTBO TOoMnMBHOrO H6aka.

3T0T cumBON 0603HaYaeT 3anopHoe
YCTPOMCTBO MacnsiHoro 6aka.
3anyctutb ABuratens.

Ry

METTE BoikniounTb ABUraTens.

N

aJ

@

BkntounTb npueoa ABVXXEHUA.

4  YkasaHusl No TexHuke 6es-
ornacHoCcTU

4.1 MpepynpeauTenbHbie CUM-
BOJIbI

Ha rasoHokocunke MoryT GbITb HaHECEHbI Npea-
ynpeamTenbHblE CUMBOSIbI, OHU O3HAYaloT cre-
aytouee:
Cobntofatb NpeanucaHuns No TEXHUKe
6€30MacHOCTM 1 BLINOMHATL COOTBET-
CTBYIOLLME AEACTBYUS.

Obsa3aTenbHO criegyeT NnpoynTaThb,
MOHSATb Y COXPaHWUTb UHCTPYKLIMIO MO
aKcnyatayuu.

Cobntoaath ykasaHusi No TexHuKe 6e3-
OMacHOCTW B OTHOLLEHWM oTEpacbiBae-
MbIX MPEAMETOB U BbINOJSIHATL COOTBET-
CTBYIOLLME AENCTBUS.

He kacaTbcs BpallatoLerocs Hoxa.

BblHMMaTh LWTEKep NpoBoAa cBeyn
3aKUraHusl Ha BpeMsi MPOCTOEB B
pa6oTe, TPaHCNOPTUPOBKM, XpaHeHUs,
TEXHWNYECKOro 0BCYKMBaHNS NN
peMoHTa.

CoxpaHsaTb 6e30nacHoe paccTosiHue.

G
ks

Mcnonb3oBaHue no HasHave-
HUKO

["azoHokocunkn STIHL RM 448.1 TC un
STIHL RM 448.1 PC npegHasHaveHbl Ans cka-
LUMBaHUS TpaBbl.
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4 YxazaHusi N0 TeXHUKe 6e30nacHoOCTH

A MNMPEOYNPEXOEHUE

® [cronb3oBaHue ra3oHOKOCHIIKM He Mo HasHa-
YEHWI0 MOXKET MPUBECTU K CePbe3HbIM TpaB-
Mam, CMepTU Unn MaTepuasnbHoMy yilepoy.
> lcnonb3oBaTth ra3oHOKOCUIKY B COOTBET-
CTBUW C YKa3aHUAMM B 9TON MHCTPYKLUMN U B
WHCTPYKLUMM MO 3KCnyaTauum gsurartens.

4.3 TpeboBaHus K Nornb3oBaTeso

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

® [lonb3oBaTenu, He NPOLUEALLINE UHCTPYKTaX,
MOTYT HEe 0CO3HaBaTb UMW HEMPAaBUIBHO OLie-
HMBaTb OMNACHOCTU, CBSI3aHHbIE C FrAa30HOKO-
CUMKOW. OTO CBA3AHO C OMACHOCThLIO Nonyye-
HMS NONb3oBaTENEM UK APYrMMU NUL@AMK
CcepbesHbIX TPaBM BMIOTb 40 JIeTanbHOro
ucxopa.

> ObGs3aTenbHO crnegyeT npoynTaTh,

MOHSITb U COXPaHWUTb UHCTPYKLIMIO NO
aKcnnyarauyum.

> [Mpy HeobxoaMMOCTY NepeaaTh ra3oHOKo-
CUIKy ApYromy nuuy Takke nepeaatb
WHCTPYKLIMIO MO 3KCMNIyaTaLumn rasoHoKo-
CUIKW 1 ABuraTensi.

> Y6eauTtbes, 4To Nnonb3oBaTenb BbIMONHAET
cnepyoLe yCcrnoBus:

— [MNonb3oBaTenb crnokoeH n 6oap.

— Monb3oBaTtenb pusn4eckn, NCUXNYecKn
N YMCTBEHHO B COCTOSIHUW YNpaBnsiTb
ra3oHOKOCWNKOM 1 paboTaThk C HEW.
Ecnu nonb3oBatens obnagaet gusnye-
CKUMU, NCUXUHECKUMMN NN YMCTBEH-
HbIMW HeoCTaTKamu, OH MOXeT pabo-
TaTb C YCTPOWCTBOM TOMbKO NoA HaA30-
pPOM OTBETCTBEHHOTrO NnuLa nnu cneagys
€ro ykasaHusim.

— lMonb3oBaTens MOXeT 0co3HaBaTb U
OLieHMBaTb OMaCHOCTM, CBA3aHHbIE C
ra30HOKOCUIIKOW.

— lMonb3oBaTenb 0CO3HAET, YTO HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3@ HecHacCTHbIE Cry-
Yaun u maTepvanbHbii yLepb.

— [Monb3oBaTenb AOCTUI COBEPLUEHHONE-
IS unn obyyYeH COOTBETCTBYIOLLIE
npodpeccuu cornacHo HauMoHanbHbIM
npasunam.

— lMonb3oBaTenb NpoLuen NHCTPYKTax
cneumanunsmpoBaHHoro ueHTpa STIHL
Unu cneuyunanvcTa nepea nepsbim
MCNonb30BaHWEM ra30HOKOCUITKY.

— lMonb3oBaTenb He HaxoAMTCA Nof BO3-
AeViCTBMEM anKorons, nekapcTs unm
HapKOTUKOB.

0478-111-9952-B



4 YkasaHus no TexHnke 6e3onacHocTn

> [Npy BO3HNKHOBEHUN BOMPOCOB 06paTUTLCSt
B cepBUCHbI LeHTp STIHL.

44 Pa6Go4yas ogexaa u ocHalle-

Hue

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® Bo Bpems paboTbl npeaMeTbl MOryT 6biTb

OTOpOLLEHbI C BbICOKOW CKOpPOCThLI0. [Nonb3osa-

Teflb MOXeT NOMyYnTb TPaBMbI.

> Bo Bpems paboTbl HageBaTb ANVHHbIE
OpIOKM U3 N3HOCOCTOWKOro MaTtepuana.

® Bo Bpems paboTbl BO3HMKAET WyM. Lym
MOXET NMPUBECTU K YXYALLUEHMIO CryXa.
> cnonb3oBaTtb 3alUTHbIE HAYLLHVIKM.

® Bo Bpems paboTbl BO3MOXHO 0bpasoBaHune
nblneBbIX BUXpen. Babixaemas nbinb MOXeT
HeraTuBHO MOBMUATb Ha 340POBbE U CTaTb
NPUYNHOW annepruyecknx peakuui.
> [Npn obpa3oBaHuM MbINEBLIX BUXpEWn Haae-

BaTb 3aLLUTHYI MacKy OT Mblfu.

B HecooTBeTCTBYIOLLAs Ofexaa MOXeT 3aLle-
NUTbCH 3a APEBECKHY, MENKUIA KyCTapHUK Unv
nonacTb B ra3oHoKocusky. [onb3oBaTens B
HEeCOOTBETCTBYIOLLEN OAeXAe MOXET Mony-
YNTb CEpPbEe3HbIE TPaBMbI.
> HapeBaTb obneratoLyto ogexay.
> Heobxoaumo cHATb Wwapdbl 1 yKpalleHus.

B Bo Bpems O4MCTKM, TEXHUYECKOro 0bCcnyxuBa-
HVS MY TPAHCNOPTMPOBKY NOnb3oBaTenb
MOXET KOCHYTbCS HoXa. [onb3oBaTtens MoxeT
Nony4nTb TPaBMbl.
> Bo Bpems paboTbl HageBaTh 3aluTHbIE

nepyaTtkv U3 U3HOCOCTOWKOro MaTepuana.
> OOyBb fOMKHa ObITb MPOYHOW, 3aKPLITON U
MMETb HECKOSIb3KY0 MOAOLLBY.
® Ecnu Ha nonb3oBaTene HageTa HecooTBeT-
cTBytoWas 06yBb, OH MOXET MOCKOSIb3HYTbCS.
[Monb3oBaTens MOXeT MNONYYNTb TPaBMbI.
B Bo Bpems 3aTOYKU HOXeEW MOTyT BbineTaTtb
YacTuupl matepuana. lonb3oBatenb MOXeT
Nony4nTb TPaBMbl.
> HapgesaTtb NnoTHO npuneratoLime 3awuT-
Hble o4ku. MNoaxoasiume 3aUTHbIE OYKM
NpoBEPSOTCS B COOTBETCTBUM CO
craHgapTom EN 166 unu B cooTBETCTBUM C
HaLMOHanbHbIMV NpaBunamMv U 4OCTYMHbI B
PO3HUYHON CETUN C COOTBETCTBYIOLLEN Map-
KMPOBKOW.

> Bo Bpems paboTbl HageBaTh 3alnTHbIE
nepyaTtkv U3 U3HOCOCTOWKOro MaTepuana.

0478-111-9952-B
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Paboyas 3oHa nonb3oBaTtens u
OKpY>KaloLme ycrnoBusi

A MNMPEOYNPEXOEHUE

4.6
461

[pyrue noaun, 4eTU U XKUBOTHbIE MOTYT He
0CO3HaBaTb W HE OLEHMBATb ONAcHOCTU, CBSI-
3aHHbIE C ra30HOKOCUITKOM U OTOPOLLEHHBIMU
elo npegMeTamu. JTO CBA3AHO C OMACHOCTbIO
nosyyYeHust Apyrumu noabMu, 4eTbMU U
JKUBOTHBIMW CEPbE3HbIX TPABM, a Takke C
OMacHOCTbI0 MaTepuansHoro yuiepba.

> B paboueii 30He 3anpeLlieHo npucyT-

CTBWE NMOCTOPOHHUX NuLL, AeTer n
XMUBOTHbIX.

> CobntopaTtb AUCTaHLMIO A0 NPEeAMETOB.

> He ocTaBnsaTb ra3aoHokocusky 6e3 npuc-
MoTpa.

> Y6eauTbesl, 4TO AeTU He MOTyT UrpaTtb C
ra30HOKOCUIIKOW.

Mpu paboTatowem asuratene U3 WymornyLm-

TENs UCXOAST ropsiuMe BbIXIOMHbIE rasbl.

"opsiuve BbIXJIOMHbIE ra3bl MOryT BOCriame-

HWUTb NerkoBoCMnnaMeHsIoLLmMecs matepuans u

BbI3BaTb MoXap.

> He HanpaBnsiTb CTPytO BbIXMOMHbLIX Fra30B
Ha nerkoBocnnameHsioLmecs Matepuarnbi.

BesonacHoe coctosiHne

["a3oHokocunka

["a3oHokocunka HaxoauTcs B 6e3onacHoMm
COCTOAHMU, eCnu BbIMNOJTHEHbI criegyrLuine ycro-
BUA:

a30HOKOCUIKA HE UMEET MOBPEXAEHUIA.

3 ra3oHOKOCUMKN He BbITekaeT GEH3UH.
KpblLwka TonnmeHoro 6aka 3akpbiTa.

13 ra3oHOKOCUMKMN He BbITEKAET MOTOPHOE
macno.

KpblLLKa MOTOPHOrO Macna 3akpbiTa.
a30HOKOCUIKA YnCTas.

OnemeHTbl ynpaeneHust paboTarT UCpPaBHO
1 He NoABepranmcb U3MEHEHUSIM.

[ns obecneyeHuns KowweHus 1 cbopa CKOLLEH-
HoVi TpaBbl B TPAaBOCGOPHMK: TPAaBOCOOPHMK
NpaBUMbHO YCTAHOBIEH.

— [nsa obecneyeHns KoLIEHUS 1 06poca CKO-

LLIEHHON TpaBbl c3aau: TpaBOC60pHVIK CHAT U
OTKMOHaA KpblLKa 3akpbiTa.
Hox npaBubHO YCTaHOBIEH.

— Ha aToi rasoHokocusnke YCTaHOBNEHbI OpUrn-

HalbHbl€e AONOJIHUTESIbHbIE NPUHAANEXHOCTU
STIHL.

MpuHagnexHocTn YCTaHOBIEHbI NPaBUSIbHO.
nOﬂ,I‘Ipy)KVIHeHHbIe MexXaHU3Mbl HE NoBpe-
XOEHbI U pa60Tar0T ncrnpaeHO.

275



pycckui

— Mpn OTNYCKaHNN PYKOATKU NepeKniyeHna ana
3anycka KoweHuna asuraTtenb ocTaHaBun-
BaeTcA.

A TNPEOYNPEXOEHUNE

® B TexHn4yeckn HeGe3onacHOM COCTOSIHMM KOM-
NMOHEHTbI paboTatoT HENPaBUIbHO, 3aLUUTHbIE
YCTPOWCTBa MOTYT BbIATW U3 CTPOS, @ TOMMUBO
BbITEYb. B pesynbTaTe 4ero BO3MOXHO nory-
YeHue cepbe3HbIX TPaBM BMMOTb A0 neTanb-
HOro ucxopga.
> He paboTaTb ¢ NoBpeXaeHHON ra3oHOKO-

CUIKOMW.

> Ecnu 13 rasoHOKOCKIKM BblTekaeT GEH3NH:

He paboTaTb C ra30HOKOCUIKOM U CBSI-

3aTbCs CO cneumann3npoBaHHbIM

ueHTpom STIHL.

3aKpbITb KPbILLKY TONAMBHOro 6aka.

Ecnu 13 rasaoHOKOCUIKM BbITEKAET MOTOpP-

HOe Macno: He paboTaTb C ra30HOKOCUITKOM

1 CBA3ATbLCS CO CMeumnanm3npoBaHHbIM

ueHTpom STIHL.

> 3aKpbITb KpbILLKY MOTOPHOro Macna.

Ecnu rasoHokocuska 3arpsisHeHa: 04UCTUTb

ra3oHOKOCUIIKY.

> He nponsBoanTb MaHUNyNsiLMM C ra30HOKO-
CWUIKOW Unu ee cuctemor 6e30nacHoCTu.

> 3anpeLleHbl N3MEeHEHUs1 ra30HOKOCUIKN C
Lenblo yBENUYEHUS MOLLHOCTMW Unn
YacTOTbl BpalleHust aoBuraTens.

> Ecnu anemeHTbl ynpaBneHus He paboTatoT:
He paboTaTb C ra30HOKOCUITKON.

> [NoanpyXUHeHHble MeXaHU3Mbl MOTYT
BbICBOOOXAaTb HAKOMIEHHYIO 3HEPTUIO.

> [Ins obecneveHns kowweHns n cbopa cko-
LLIEHHOI TpaBbl B TPAaBOCOOPHUK: NMPON3BO-
OWTb yCTaHOBKY TPaBOCOOpHMKa B COOTBET-
CTBUU C yKa3aHUsMU B JaHHOW MHCTPYKLMM
no akcnnyaTauum.

> Ha aTy rasoHokocurky paspeluaercs ycra-
HaBNMBaTb OPUrMHAsbHbIE AONOMHUTENb-
Hble npuHagnexHocTn STIHL.

> [Npou3BoanTb YCTAaHOBKY HOXa B COOTBET-
CTBUU C yKa3aHNsMMU B aHHOW UHCTPYKLMM
no akcnnyaTauum.

> [Npou3BoANTb YCTAaHOBKY MPUHAaANEXHOC-
Teli B COOTBETCTBUM C yKa3aHWUAMMW B AaH-
HOW MHCTPYKLMM NO 3KCnryaTaumm unm B
WHCTPYKLMK NO 3KCnnyaTauuy npuHaanex-
HOCTEWN.

> He BCTaBnATb NpeaMeTbl B OTBEPCTUS
ra30HOKOCUIIKU.

> 3aMeHATb U3HOLLEHHbIE U NOBPEXAEH-
Hble Tabnuyku ¢ NpeaynpeauTenbHbLIMU
HaanUCAMU.

\

\

\
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> [pn BO3HWKHOBEHMUW BOMPOCOB: 0bpaT-
UTbCS B CEPBUCHbIN LeHTp STIHL.

46.2 Hox
Hox HaxoauTcst B 6€30nacHOM COCTOSIHUM, eCrnn
BbIMOMHEHbI CreayroLLme yCoBus:

— Hox 1 HaBecHoe 06GopynoBaHMe He nospe-

KOEHbI.

— Hox He pedopmupoBaH.

— Hox npaBnnbHO yCTaHOBMEH.

— Hox npaBunbHO 3aToyeH.

— Ha Hoxe HeT 3ayceHLeB.

— Hox npaBunbHo oT6anaHcmMpoBaH.

— 3HayYeHUss MMHUMaINbHOW LUVMPWHBI Y MPOYHO-

CTW HOXa He BbIXOASAT 3a HDKHIO rpaHuLly
gonyctumoro ananasona, B 19.2.
— Cob6nitoaeH yron satouku, £119.2.

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

B B He6Ge30nacHOM COCTOSIHUM AeTanu Hoxa
MOTFYT COCKOYUTb U GbITb OTOpOLLEHbI. B
pesynbTaTe 4Yero BO3MOXHO Momy4YeHne cepb-
€3HbIX TPaBM.
> 3anpeLyaeTcst UCNONb30BaTh NOBPEXAEH-

HbI HOX MM HEMCTIPaBHbIV akKyMynsTop.
> YCTaHOBUTb HOX NPaBUMbHO.
> 3aTounTb HOX NPaBUIIbHO.

Ecnuv 3Ha4eHns MUHMManbHOM WNPUHBLI 1

NMPOYHOCTM BbIXOOSAT 32 HUXKHIOK rpaHuLly

[0MNyCTMMOro AinanasoHa: 3aMeHUTb HOX.

OTt6anaHcupoBaTh HOX B CrieLmannanpo-

BaHHOM UeHTpe STIHL.

> [1pn BO3HWKHOBEHUW BOMPOCOB 06paTuTbCst
B cepBUCHbIl LeHTp STIHL.

A\

A\

4.7 Tonnueo 1 3anpaeka

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

® B kayecTBe TONNMBa ANS 3TOW ra30HOKOCUIIKN

ncnonb3yeTcs 6eH3nH. BeH3nH o4eHb nerko

BOocnnameHsieTcs. B cnyyae koHTakTa 6eH-

31Ha C OTKPbITbIM OTHEM UM FrOpsiYMMM Npea-

MeTaMu 6EH3NH MOXET CTaTb NPUYUNHOW

noxapa unu B3pbiBa. ATO CBSI3aHO C OMacHo-

CTbIO NMOMYYEHUS CEPbE3HBbIX TPABM BMOTb A0

neTanbHOro Ncxoaa, a Takke C OMacHOCTbIO

MaTepuanbHoro yuiepba.

> BawmwaTte 6EH3NH OT OrHSi U BO3AENCTBUSA
BbICOKMX TeMnepaTyp.

> He nponueatb O€H3UWH.

> Ecnun 6eH3nH nponuncs: BbiTepeTb 6eH3NH
TPSAMNKOW 1 3anyckaTb ABUraTenb TOMbKO
NP1 NOMTHOM BbICbIXaHUW BCEX YaCTEN raso-
HOKOCWITKW.

> He kyputb.

0478-111-9952-B
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> He 3anpaBnaTb ra3aoHOKOCUIIKY BGNM3n
OTKPbITOrO OrHSA.

> Nepen 3anpaBKo BbIKMIOUYUTL ABUraTenb U1
NoAoXaaTh, NMoKa OH OCTbIHET.

> Ecnu 6ak Heo6Xxo0aMMO OMOPOXKHUTb:
BbINOMHATL NPOLEeAypYy Ha OTKPbITOM BO3-
ayxe.

> 3anyckaTtb ABWraTtenb Ha paccTosiHUM He
MeHee 3 M OT MecTa 3anpaBku.

> He XxpaHWTb B NOMELLEHUN Fa30HOKOCUIIKY C
6eH3nHoM B 6eH3o6ake.

Babixaemble napbl 6eH3MHA MOTYT NPUBECTU K

oTpaBrieHnto Noaen.

> He BabixaTb napbl 6eH3nHa.

> 3anpaBnsaTb ra30HOKOCUIIKY B XOPOLLO Npo-
BETpMBaEeMOM MecTe.

Bo Bpems paboTbl ra3oHOKOCUIIKa Harpe-

BaeTcs. BeH3nH paclumpseTcs, U B TOMMUBHOM

Gake MOXeT HakannMBaTbCA U3GbLITOYHOE

nasneHuve. [pu OTKPbITOW KpblLLKE TOMNMB-

Horo 6aka BO3MOXHO BbiNneckmBaHue 6eH-

31Ha. Bbinueatowuiica 6eH3nH MOXeT Bocnna-

MeHuTbCA. [Monb3oBaTenb MOXeT NosyyYnTb

cepbesHble TpaBMbl.

> CHayana faTb ra3oHOKOCUIIKE OCTbITb, a
3aTeM OTKPbITb KPbILLKY TOMNMBHOIO Gaka.

Opexpa, conpukacatoLlascs ¢ 6eH3nHOM,

MOXET NIerko BocnnaMmeHnTbCs. ATO CBA3aHO C

OMaCHOCTbIO MOMYYEeHUs1 CEPLE3HBIX TPABM

BMNSIOTb 40 NeTanbHOro ncxoaa, a Takke ¢

OMacHOCTbIO MaTepuasnbHoro yuepoa.

> Ecnu 6eH3nH nonan Ha ofexay: CMEeHUTb
ogexay.

BeH3VH MOXeT HaHeCTW Bpes oKpyxKatoLLel

cpege.

> He nponveaTtb TOMNMBO.

> YTunusuposaTtb GEH3VH COornacHo npeanu-
caHusM 6e3 yuiepba Ans okpyxatoLLen
cpeabl.

B cnyyae nonagaHusi 6eH3vHa Ha KOXyY Unu B

rnasa BO3MOXHO MOSIBIIEHNE pasapaxeHuii

KOXW Unu rnas.

> [136eratb KOHTaKTa ¢ GEH3NHOM.

> B cniyyae nonagaHust Ha Koxy NpoMbITb
COOTBETCTBYHOLLME YHACTKN KOXM OO~
TNbHbIM KONYECTBOM BOAbI C MbISIOM.

> B cnyyae nonagaHusi B rnasa npomMbiBaTh
rnasa obunbHbLIM KONMYECTBOM BOAbl HE
mMeHee 15 MUHYT, nocne Yero o6paTUTLES K
Bpavy.

CucTemMa 3aXuraHus ra3oHOKOCUIIKU co3faeT

UCKpbl. VIckpbl MOryT MonacTb Hapyxy M cTatb

NPUYNHOV BO3ropaHunsl UMy B3pbiBa B NErkoBo-

crnameHsIloLLEecsa NN B3pbIBOONACHOM

cpefe. ATo CBA3AHO C ONACHOCTbLIO MoMyYe-

HUS CepbesHbIX TPaBM BMNIIOTb 40 NeTanbHoro

0478-111-9952-B
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1ncxona, a Takke ¢ OnacHOCTbi0 MaTepuarb-
Horo yuiep6ba.
> /cnonb3oBaTtb CBEYMN 3aXKUraHUSI TONbKO B
COOTBETCTBUM C ONMCaHMEM, NPUBELEHHbLIM
B MHCTPYKLMW NO 3KCnnyaTauum aBuraTens.
> BKpyTWTb CBEYY 3aXuraHusi u 3aTsHyTb ee
[0 OTKasa.
> C cunoii npwxaTb LUTEKep npoBoaa ceeyn
3aXUraHus.
® Ecnu rasoHokocuska 3anpasrneHa 6eH3MHOM,
KOTOPbIA HEe NOAXOAUT ANs ABUraTens, Bo3-
MOXHbI MOBPEXAEHWUSI FA30HOKOCUITKN.
> llcnonb3oBaTb CBEXMIN HEITUNNPOBAHHbIN
GEH3MH MapOYHbIX COPTOB.
> Cobntopatb ykasaHus, NpuBeAeHHbIe B
WHCTPYKLMW NO 3KCnnyaTauum ABuraTens.

4.8 Pa6oTa ¢ ycTpoitcTBOM

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

= [Ipy HenpaBUNbHOM 3anycke ABuUraTensi
nonb3oBaTenb MOXET NOTEPSATb KOHTPOSb Haz
ra3oHOKOCWIKON. [onb3oBaTens MOXeT Mosny-
YNTb CEpbe3HbIE TPaBMbI.
> 3anyckaTb ABUraTenb B COOTBETCTBUN C

yKa3aHusiMu B JaHHON MHCTPYKLMK MO
aKcnnyataumu.
B B HeKOTOpbIX CUTyaLUsix NONb30BaTeNb MOXET
noTepsATb KOHUeHTpaumio. OH MOXeT cnoT-
KHYTbCS1, yNacTb W MOMy4UTb CEpbe3Hble
TPaBMbl.
> PaboTaTb CMOKOWHO 1 BAYMYMBO.
> Kocutb TonbKo nNpu xopoLuer Buanmoctu. B
YCMOBUSIX NIIOXOr0 OCBELLEHNS U BUAUMO-
CTV He paboTaTb C ra30HOKOCUITKOW.

> YnpaBnsiTb ra30HOKOCUIIKOW JOIMKEH
TOJIbKO OAMH MOfb3oBaTesb.

> CneauTb 3a NpensiTCTBUAMM.

> He nepeBopaymBaTb ra3aoHOKOCUIIKY.

Pab6otaTb, cTOSA Ha 3emne 1 coxpaHsas paB-

HoBecwue.

> [Mpy NosiBNEHWN NPU3HAKOB YCTaNoOCTU BOB-
pems caenaTtb Nepepbis.

> [pu KOLLEHNN Ha CKIIOHe KOCUTb B More-
PEeYHOM HanpaeneHuu.

> He paboTtaTb Ha CkIoHax C yknoHoM 6onee
25° (46,6 %).

> CobntopaTtb 0cobyto OCTOPOXHOCTbL NpK
MCMONb30BaHUV Fra30HOKOCUIKM BO6MM3n
CKIOHOB, KPOMOK Y4aCTKOB, KaHaB, Mycop-
HbIX CBaroK 1 NpyAoB.

> Heobxopaumo nnaHuposatb pabovee Bpems
TaK, YToObl MOXHO ObINO ANUTENbHOE
Bpems n3beratb Ype3mMepHbIX Harpy3ok.

v
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= [Tpu paboTte aBuraTens BblAeNsSOTCS BbIXOmM-
Hble rasbl. Bobixaemble BbIXMOMHbIE rasbl
MOTYT NPUBECTY K OTPABIEHUIO MIOAEN.
> He BAbIXaTb BbIXMOMHbIE rasbl.
> Pa6oTaTb C ra30HOKOCUIIKON B XOPOLLIO
NpoBETPMBAEMOM MECTE.
> [Tpn BO3HMKHOBEHMM TOLLUHOTLI, FONIOBHOM
601K, HapyLLUEeHUs 3peHust, yXyaLeHns
cryxa Wnu rorioBOKPY>KEeHWs! NpekpaTuTb
paboTy n obpaTuTbCs K Bpayy.
= Ecnu nonb3oBaTenb HOCUT 3aLUMTHbIE HayLL-
HUKN BO BpeMsi paboThl ABUraTensi, OH MOXeT
BOCMPUHUMATb 1 OLeHMBATb LUYMbl B OFpaHu-
YEHHOU CTeneHun.
> PaboTaTb CMOKOWHO 1 BOYMYMBO.
® ["a30HOKOCUIIKa OCHaLLeHa YCTPOCTBOM OCTa-
HOBKM OBuratens.
> [lBuratenb 1M HOX OCTaHaBNMBaKTCS B
TeueHue 3 ceKkyHA nocne oTnycKaHus
PYKOSITKM NEPEKIOYEHNS ANs 3anycka
KOLUEHUS.
= Bpaluatolmincst HoxX MOXeT NopaHnUTb MoMb30-
BaTens. MNonb3oBaTenb MOXeT Nony4nTb
cepbesHble TpaBMbl.
> | > BbIHyTb WwTekep npoBoaa ceeun
"]Ej 3aXUraHus.

££L9

> He kacaTbCs BpaLLatoLLerocs Hoxa.
> Ecnun Hox 3a6nokmpoBaH NOCTOPOH-
HVWM NpeaMeTOM: BbIKIIOYUTL ABUra-
Ternb. Tonbko nocre aToro y6patb
MelLLaroLwuii npeameT.
® Ecnu paboTbl nponssoasitcst 6e3 npveoaa
ABWKEHUS, BO3MOXHO CryvalriHoe BKtoYeHne
npvBoAa ABWMKEHUSI 1 HenpeaHaMepeHHoe
ABWKEHNE ra3oHOKOCUITKM. OTO CBA3AHO C
OMacHOCTbIO MOMyYEeHNs! CEPbE3HbIX TPABM
Unn mMaTepuansHoro yuuepba.
> HaxaTb pyKosiTKy nepeknioyeHusi npuBoaa
[OBVKEHWSI TONbKO B TOM Cllyyae, ecnuv
HY)XHO BKITIOUUTD MPUBOL, ABWDKEHNS.
® Ecnu Bo Bpemsi paboTbl ra3oHOKOCUNKa U3Me-
HAeT noBedeHne unu seaeT cebs HeobbIYHO,
BO3MOXHO, OHa HaXoAWTCS B TEXHUYECKN
Hebe3onacHOM COCTOsIHUK. DTO CBA3AHO C
OMacHOCTbIO MOMyYEeHNs! CEPbE3HbIX TPABM
UM maTepuansHoro yuepba.
> [MpekpaTTb paboTy 1 CBSI3aTbCA CO Cre-
L1anmanpoBaHHbIM LieHTpom STIHL.
® Bo Bpemsi paboTbl Fa30HOKOCUIKN MOXET BO3-
HVKHYTb BUGpauus.
> Bo Bpemsi paboTbl HageBaTh paboune nep-
yaTku.
> Bo Bpemsi paboTbl AenaTb NepepbiBbI.
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> [Mpy NosiBNEHWN NPU3HAKOB HapyLLEHNS
KpoBOOOpaLLeHNst 06paTUTLCA K BpaYy.

®m OcmaTpuBaThb CKallMBaemyto Nnowaap v cne-
AnTb 3a npenatcTeuamMn. Ecnu Bo Bpems
paboTbl HOX CTOSNKHETCS C MOCTOPOHHUM
npeamMeToM, OH MOXeET crnomaThes. B peaynb-
TaTe HOX UMK ero YacTn MoryT 6blTb OTOPO-
LUEHbI U3-MOA, ra30HOKOCUIKN C BOMbLUION CKO-
pOCTbI0. OTO CBSI3aHO C OMACHOCTBIO Nonyye-
HWS TPaBM UNK MaTepuanbHoro yuiepba.

> Y6paTb 13 paboyen 30Hbl MOCTOPOH-
HWe NpeaMeTbl: KaMHW, Nanku, Npo-
BOZA, UrpyLwku 1 npoyee. OTMETUTL
CKpbITblE NPeAMETbI, KOTOpble
Henb3si yopaTb.

® [Jocne Toro Kak nonb3oBaTenb OTrnyckaeT
PYKOSITKY MEepeKioYeHns Ans 3anycka Kolue-
HWS, HOX MPOAOSIKaeT BpaLlaTbCs B TeYeHne
HEKOTOPOro BpeMeHU. TO MOXET NPUBECTU K
Cepbe3HbIM TpaBMaM.

> [loxaaTbCs NpekpalleHns Bpalle-
HUSI HOXA.

> He cHumaTb TpaBoCOOPHUK, NMokKa
HOX He nepecTaHeT BpaLlaTbCs.

= [Ipy CTONKHOBEHWM BPALLAOLLErocs HoXa C
TBEPAbIM NPEAMETOM MOTYT BO3HWUKHYTb
NCKpbI. VICKpbl MOTyT CTaTb MPUYMHON BO3rO-
paHusi B NerkoBocnameHsitoLLencs cpeae.
3TO MOXET NPUBECTM K Cepbe3HbIM TpaBMam
U1 neTanbHOMY UCXOAY U MaTepuanbHOMy
ywep0y.
> He paGoTaTb B nerkoBocnnameHsioLeincs

cpene.

® Ecnuv ra3oHoKocunka octaBneHa 6e3 npuc-
MOTpa Ha HaKIOHHOW NOBEPXHOCTU, OHa
MOXET CIy4alriHO OTKaTUTbCS. ATO CBSA3aHO C
OMacHOCTbIO MOMyYeHNs TpaBM UK MaTe-
puanbsHoro yuepba.
> OcTaBnsaTb ra3oHokocuky 6e3 npucmotpa

TOMbKO TOTAA, KOrA@ OHAa CTOUT Ha POBHOW
NOBEPXHOCTU U HE MOXET CryyYaiiHO OTka-
TUTBCS.

B Ecnu k BegyLLen pyyke npukpenneHbl Kakve-
nmbo npeaMeThl, ra30HOKOCKIKa MOXET Onpo-
KMHYTbCS 13-3a AONOMHUTENBHOTO Beca. JT0
CBSI3aHO C OMacHOCTbLIO MOMTYYEeHUst TPaBM UK
mMaTtepuanbHoro yuiepba.
> He 3akpennaTb Ha BeayLleln pyyke HUKakme

npeameThbl.

A OINACHOCTb

= Ecnn pa60TbI npoBoaATCA B6NU3M TOoKOoBeay-
wnx kabenew, HOX MOXeT COMNPUKOCHYTbLCA C
TOoKOBEOYyLMMN kabensamu un nospegnTb UX.
lMonb3oBaTenb MOXeT nonyynTb CepbesHble
TpaBMbl BNSIOTb 40 JNieTalnbHOro ncxoaa.
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> He paGoTaTb psigoM C TOKOBEAYLLMMM
kabensmu.

= [pn pa60Te B HenoroAy nonb3oBaTtena MoXeT
yOoapuTb MOJTHUA. [Monb3oBaTenb MOXeT nony-

YNTb CEepbe3sHbie TPaBMbl BMOTb A0 NeTasb-
HOro Mcxoaa.
> [pu Hemoroae He paboTaTs.

= [Tpu paboTe B 4OXOb NONb30BaTENb MOXET
NOCKONb3HYThCA. Monb3oBaTenb MOXeT Mosy-
YNTb CEepbe3sHbie TPaBMbl BMOTb A0 NeTasb-
HOrO Mcxoaa.
> Bo Bpems goxasa He paboTartb.

4.9 TpaHcnopTupoBkKa

A TPEOYMNPEXOEHUNE

® [1pu TPAHCMOPTUPOBKE ra30HOKOCUITKA MOXET
OMPOKUHYTLCS UMW CABUHYTbCS. OTO CBSA3AHO
C OMACHOCTbIO MOJyYEHNUs TPABM UIW MaTe-
puanbHoro yuiepba.

> OcCTaHOBUTL ABUraTenb.

> [loxaaTbCs NpekpalleHns BpatLe-

HUSI HOXa.
> | > BbIHyTb WTekep npoBoaa ceeun
JE*J 3aXuUraHus.

> 3aKpenuTb ra3oHOKOCUIIKY CTSXKHBIMW pEM-
HAMMW UNK CETKON Ha NOAXoAALLERn norpy-
304HOI NnaTopme, YToObl OHa HE OMNPOKU-
Hynacb U He Morna ABUraTbCsl.

= B npouecce paboThl ABMraTens wymornyLm-
Tenb 1 ABUraTenb MoryT HarpeTbes. Mpu
TpPaHCNOPTUPOBKE MOJb30BaTellb MOXET
06XxeYbCs.
> [lepemMecTuTb ra3aoHOKOCUIIKY.

m ["a3oHOKOCUmKa Tspkenas. MNonb3oBaTenb
MOXET Nony4YnTb TpaBMy Npu NepeHoce raso-
HOKOCWITKM B OAMHOYKY.
> Heobxogumo paboTaTb B 3aLUTHBIX Nep-

yarkax.
> [lepeHoCUTb ra3oHOKOCUIKY BABOEM.

= Bo Bpemsi TpaHCMNOPTUPOBKN GEH3VNH MOXKET
BbITE€Yb U CTaTb NPUYNHON 3arpsi3HEHUS U
NoBPEXAEHUS.
> [lepemMecTuTb ra3aoHOKOCUIIKY.
> TpaHcnopTupoBaTb YCTPOUCTBO 6e3 BeH-

3uHa.

410 XpaHeHve
A MPEQYNPEXOEHNE

u ﬂem MOryT He OCO3HaBaTb U HeNpaBUITIbHO
oLueHnBaTb ONacHOCTU, CBA3aHHbIE C ra3oHO-
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KOCWIIKOW. B pesynbtaTe 4ero oHu MoryT
NoMy4YnTb CEPbE3HbIE TPaBMbI.
> BbikntounTb ABUraTesb.
> ["a30HOKOCUNKA JOSKHA XPaHUTLCS B Hefo-
CTYMHOM A5isi AeTei mecTe.
= MeTannuyeckme KOMMNOHEHTbI MOryT NoABEp-
raTbCsl KOPPO3WUW MOA BO3AENCTBMEM BRaru.
a30HOKOCUIKA MOXET MOJTyYUTb MoBpeEXae-
HUS.
> [a30HOKOCUIKY CriedyeT XpaHUTb B YUCTOM
1 CyxoM MecTe.
= ECny ra3oHOKOCUIKa XPaHWUTCS Ha HaKITOHHOM
MOBEPXHOCTW, OHA MOXET Cry4aiiHO OTKa-
TUTLCS. DTO CBA3AHO C OMAaCHOCTLIO MoMyYe-
HUS TPABM MMM MaTepuasnbHoro yuiepba.
> XpaHUTb ra3oHOKOCUITKY TOSTbKO Ha POBHO
MOBEPXHOCTU.

411  Ouuctka, TexHu4eckoe obcny-
XWBaHUE N PEMOHT

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

= Ecnu Bo BpeEMS O4MCTKU, TEXHUYECKOTO 06CHy-
XKVMBaHWS UM peMOHTa ABuUraTerns paboTaer,
3TO MOXET NPUBECTM K CEPbE3HbIM TpaBMaMm
nnn matepuanbHomy yuiepoy.
> OCTaHOBUTb ABUraTenb.
> [loxaaTbCs NpekpalleHns Bpalle-
HUS HOXa.

| > BbIHyTb WTEkep npoBofa ceeun
JE"J 3aXuraHus.

=S

B Ecnn Bo BPeMs O4MCTKM, TEXHUYECKoro obceny-
XUBaHWA UMW peMoHTa Auratens paboTtaer,
npuBOA ABWKEHUS MOXET Cry4aniHO BKIHO-
YNTbCSA. DTO CBA3AHO C OMACHOCTbIO NonyYe-
HWS Cepbe3HbIX TPaBM MMM MaTepuanbHOro
yuiepba.
> OcTaHOBWTb ABUraTenb.

. | > BbIHyTb WTEKep npoBoaa cBeun
"]Ej 3aXuraHus.

£

® B npouecce paboTbl ABUraTens LwymornyLim-
Tenb 1 ABUraTenb MOryT HarpeTbes. Jroam
MOTYT MOJy4YNUTb OXKOTU.
> [NogoxkaaTtb, Noka LWyMOrnyLwnTenb U ABU-

ratenb OCTbIHYT.

= CunbHble YACTSALLME CPEACTBa, O4MCTKa
CTpyeii BbICOKOrO AaBMNeHUs U OCTpble
npeaMeTbl MOryT NOBPEAUTb ra30HOKOCUITKY
UM HOX. B pesynbTaTte HenpaBuIbHOW
OYMCTKU ra30HOKOCUITKM U HOXKa KOMMO-
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HeHTbI MOTyT He (PYHKLMOHUPOBATb AOMKHbBIM
obpasom, a 3aLuTHbIe yCTPOWCTBa MOryT
BbINTU M3 CTPOS. OTO MOXET NPUBECTYU K CEPb-
€3HbIM TpaBMam.
> [1pon3BOANTb OYUCTKY FA30HOKOCUIKMA 1
HOXa TOMbKO B COOTBETCTBUM C YKa3aHUSIMU
B 3TOV MHCTPYKLMK Mo 3kcnnyaTtauyuu, B
15.2.
® B pesynbTare TEXHNYECKOro 0BCNyXMBaHNSA
UMY PEMOHTa ra3oHOKOCUITKM UMW HoXa, Npo-
n3BedeHHbIX 6e3 cobnoaeHns ykasaHun B
WHCTPYKLMK MO 3KCNyaTauum, KOMMOHEHTbI
MOTYT He (PYHKLIMOHMPOBATb [OKHbIM
06pa3om, a 3auTHbIE YCTPOMCTBA MOTyT
BbINTW U3 CTPOs. B pesynbTaTe yero Bos-
MO>XHO MOoJlyYeHne cepbe3HblX TPaBM BNOTb
[0 neTanbHOro NcxoAaa.
> 3aMeHUTb U3HOLLEHHbIE UMW NOBPEXAEH-
Hble JgeTanu.
> [Mpon3BoanTb TEXOOCNYXUBaAHWE U PEMOHT
ra3oHOKOCWITKM TOSbKO B COOTBETCTBUM C
onucaHuem, NpUBeAEHHBIM B AHHOM
WHCTPYKLMW NO 3KcnyaTauuu.
> [Mpon3BoanTb TEXOOCNYXMBaHNE HOXa B
COOTBETCTBUYM C YKa3aHUsIMU B 3TOW
WHCTPYKLMW NO 3KCnyaTaLuu.
® Bo Bpems 04NCTKM, TEXHUYECKOro obcnyxumBa-
HUSI UM PEMOHTa HoXa Nonb3oBaTenb MOXeT
nopesartbcsi 06 OCTpble pPexyLLe KPOMKY.
Monb3oBaTens MOXeT NoNyyYnTb TPaBMbI.
> Bo Bpewms paboTbl HageBaTb 3aLUNTHbIE
repyaTkv U3 M3HOCOCTOMKOro MaTepuana.
® Bo BpeMsi 3aTOUKWN HOX MOXET HarpeTbesl.
Monb3oBaTenb MOXET NOMYYUTb OXOT.
> [loxaaTbesl, NoKa HOX OCTbIHET.
> Bo Bpewms paboTbl HageBaTb 3aLUWTHbIE
repyaTkv U3 M3HOCOCTOMKOro MaTepuana.

5 TllogrotoBka ra3aoHOKO-
cunku K pabore

5.1 MoproToBka ra30HOKOCUITKM K
pabote

Mepen Hayanom paGoTbl HEO6XOAVMMO BbIMNoOJI-
HUTb CcriedyloLme waru:
> CHSITb YNaKoBOYHbI MaTepuan 1 TpaHCcnopTu-
POBOYHbIE (PUKCATOPbI.
> Y6eauTbCsi, YTO creaytoLime KOMMOHEHTbI
HaxoZsTcs B 6e30MacHOM COCTOSIHUM:
— lasoHokocunka, B14.6.1.
— Hox, (14.6.2.
> OUNUCTUTL ra30HOKOCUIIKY, L
> MpoBeputb Hox, E1 10.2.
> YcTaHoBUTL BeayLyto pyydky, L1 6.1.
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5 MNoproTtoBka ra3oHOKOCUIKM K paboTe

3anuTte MmoTopHoe Macro, L1 6.3.

OTkunHYTb BeayLuyto pyyky, B4 8.1.

3anpaBuTb razoHokocunky, B 7.

[Ina o6ecneyeHuns kowweHns n cbopa CKoLLEeH-

HOW TpaBbl B TPABOCOOPHWK: YCTaHOBUTL Tpa-

Boc6opHuk, 1 6.2.2.

> [Ins obecneyeHus kolleHust n cbpoca cko-
LLIEHHOW TpaBbl C3aW: CHATb TPaBOCOOPHMUK,
@e6.2.3.

> YCTaHOBUTb BbICOTY cKawwmeaHus, 1 11.2.

> [poBepuTb anemeHTbl yrnpaeneHus, 1 10.1.

> Ecnu warn He moryT 6bITb BbIMNOMHEHbI: HE

MCMosb30BaTb ra30HOKOCUIKY U CBA3aTbCS CO

crneumanuampoBaHHbIM LeHTpom STIHL.

Yy vVvyYYy

6 C6opka rasoHOKOCUIKM

6.1 YcTaHoBKa BeayLeln py4ku

> BbIKNO4YNTb apuraternb.

> [locTaBuTb ra30HOKOCUJITKY Ha POBHYH NoBepx-
HOCTb.

> BcTtaBuTb Haxxatnem BTynKy (1) B oTBepcTuS
Ha BefyLen pyyke (2).

> HapeTb Tapenbuatble npyxuHbl (3) Ha
BTYNKY (1) BbINyKMNOV CTOPOHOWN BOBHYTPb.

> YCTaHOBUTb BeAyLLYHO PYyKy (2) B KOHCOSb

BeayLen pydku (4).

BcTtaButb BUHT (5) B OTBEPCTUSI HA KOHCONU

BeayLen pydku (4), a BTynKy B BEAYLLYIO

PyKy (2).

> BrnoxuTb raviky (6) B BbleMKy B KOHCONW Beay-
er pyyku (4).

> 3aTsaHyTb BUHT (5).

\
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6 Cbopka ra3oHOKOCUIIKM

> BpaButb Tpocekl (7 1 8) B kpennexus (9).
> BnoxuTtb Tpocsl (7 1 8) B HanpaBnsioLLyo
Tpoca (10).

> BbIHYTb LUTEKep NPOBOAA CBEYMN 3KUTaHUS.

> [pwkaTb PyKOATKY NepektoYeHns Ans
3anycka koweHus (11) k BegyLei pyyke (2) n
yAepXvBaTb B 9TOM MOSIOXKEHUN.

> MepneHHo NOTSHYTbL pyyKy 3anycka (12) B
HanpasneHun HanpaenstoLlen Tpoca (10).

> BnoxuTb py4ky 3anycka (12) B Hanpasnsio-
wyto Tpoca (10).

> OTNycTUTb PYKOATKY NMepeknoveHns Ans
3anycka koweHus (11).

> CHoBa BCTaBWTb LUTEKep NpoBOAa CBEYU
3aXuUraHus.

BepnyLuyto pyyky 3anpeLleHo NoBTOPHO AEMOHTU-
poBaTb.

6.2 C6opka, ycTaHOBKa U CHATUE
TpaBOCOOpHMKA

Cb6opka TpaBoc6opHUuKa

> YCTaHOBUTb BEPXHIOK YacTb TpaBocbop-
H¥Ka (1) Ha HUXHIOK YacTb TpaBocbop-
HuKa (2).
OTtBepcTua (3 1 4) OMKHbBI coBNagaThb.
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> BpasuTtb nanbupl (5) U3HYTPU B OTBEpP-
ctusi (3 m 4).

> BcTaBuTtb BEPXHIO YacTb TpaBocbopHuka (1)
HakxaTuem BHU3.
BepxHsas yacTb TpaBocbopHumka (1) dukeu-
pyeTcsi CO LLENYKOM.

6.2.2 YcTaHoBKa TpaBOCOGOpHUKa

> BbIknounTb asuraternb.

> [locTaBUTb ra30HOKOCUIIKY Ha POBHYHO MOBEPX-
HOCTb.

> OTKpbITb OTKUAHYIO KpbILWKY (1) 1 yaepxvsaTtb
ee.

> B3aTtb TpaBocOopHUK (2) 3a pykosTky (3) 1
BCTaBUTb BbICTYMNoM (4) B xenob Bbibpoca (5)
1 KPIOKOM (6) B KpenexHble anemeHTbl (7).

> OTBEeCTM OTKUAHYHO KpbILWKy (1) Ha TpaBocGop-
Huke (2).

6.2.3 CHATMe TpaBocOOpHUKa

> BbIKntounTb ABUraTensb.

> [MocTaBWTb ra3oHOKOCUIIKY Ha POBHYIO MOBEPX-
HOCTb.

> OTKPbITb OTKUAHYIO KPbILLKY U YAEePX1BaTb ee.

> CHSATb BEPXHIOK YacTb TPaBOCOOPHMKa 3a
PYKOSITKY AABUXKEHWEM BBEPX.

> 3aKpbITb OTKUOHYIO KPbILLKY.

6.3 3anveka MOTOpHOro macna

MoTopHoe mMacro cMasbiBaeT U oxnaxaaeT ABu-
ratenb.

TexHnyeckne xapakTepucTUKn MOTOPHOro Macna
N MHOPMALMIO O KONMYecTBe 3anmBaemoro
obbema MOXHO HalTV B MHCTPYKLUMM NO 3Kcnnya-
Tauuu asuraTtens.
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YKASAHUE

® B COCTOSIHWM NpyW NOCTaBKE MOTOPHOE Macmo

He 3anuTo. 3anyck apuraTens 6e3 MOTOPHOro

macna unu npu CrmWKOM HU3KOM KOSIMYecTBe

MOTOPHOIO Macrna MOXeT MOBPeAUTb rasoHo-

KOCUKY.

> [Mepen KaxabIM 3amnyckoM NpoBepsiTb ypo-
BEHb MOTOPHOrO Macna, npu Heo6xo4UMo-
CTW JONWUTb Macrio.

> [MponsBoanTb 3anMBKy MOTOPHOMO Macra B
COOTBETCTBUU C YKa3aHUAMU B UHCTPYKLUN NO
aKcnnyatayun gpuratens.

7  3anpaBka ra3oHOKOCUIKU
71 3anpaBka ra3oHOKOCUITKU

YKASAHUE

® ECnv ra3oHOKOCUIKa 3anpaeneHa HernpaBunb-
HbIM TOMIIMBOM, BO3MOXHbI MOBPEXAEHUS
ra3oHOKOCUIIKY.
> CobntopaTtb yKkasaHus B UHCTPYKLUK No
aKcnnyatauum asuraTens.

> BblkniounTtb ABUratens.

> [MocTaBWTb ra30HOKOCUIKY Ha POBHYHO NOBEPX-
HOCTb.

> OuncTuTb 06NacTb BOKPYT KPbILLKM TONMB-
HOro 6aka Msrkom TPSINKOW.

RM 448.1 TC RM 448.1 PC

> [loBopauvBaTh KpbILLKY TONNMBHOro 6aka (1)
NPOTMB YaCOBOW CTPESIKN A0 ee CHATUS.

> CHATb KpbILLKY TOMNMBHOrO H6aka.

3anuTb TONNMBO Takum o6pa3oM, YTobbl CBO-

60aHbIM OocTaBarnock He MeHee 15 MM [0 kpasi

TOonnMBHoOro 6aka.

> YCTaHOBUTb KPbILLKY TONMMBHOro 6aka Ha
TOMNJMBHbIV Gak.

> 3aKkpyTuTb KpbILLKY TonnmMBHoro 6aka no yaco-
BOW CTperkKe 1 3aTsiHYTb OT PYKW.
TonnuBHbI 6ak 3aKpbIT.

A\
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7 3anpaBka ra3oHOKOCUITKN

8 [lonb3oBaTenbckas
HaCTpOMKa ra3aoHOKOCUITKU

8.1 OTknabiBaHne BepyLlen pyyku

> BbIknounTb asuraternb.

> BbIHYTb LWITEKep NPOBOAA CBEYN 3aXKMraHus.

> [locTaBUTb ra30HOKOCUIIKY Ha POBHYIO MOBEPX-
HOCTb.

> [NpunogHaTb pyKosTKy (1).

> [pwxaTb pblyar (2) BHU3 1 yaepxusaTh ero B
3TOM MOMOXEHUN.

> OTKMHYTb BegyLyto pyyky (1), npu atom cne-
OnTb 3a TeM, 4Tobbl Tpocsl (3 1 4) He Obinun
3axarbl.

> OTnycTUTh pbivar (2) 1 MPOKOHTPONMPOBATh,
4yTOObI BeayLas pyyka (1) nonHocTbIO 3alen-
KHynachb.
Bepnyuuas pyyka (1) npoyHo coeanHeHa c
ra30HOKOCWIIKON.

> [NpwxaTb PyKOATKY NepeknioyeHns ans
3anycka koweHus (5) k BeayLen pydke (1) n
YAEpX1BaTb B 3TOM MOSNIOXEHUN.

> MepaneHHo NOTAHYTbL pPy4Ky 3anycka (6) B
HanpasneHun HanpasnstoLen Tpoca (7).

> BrnoxuTb pyyKy 3anycka (6) B HanpasnsioLLyto
Tpoca (7).
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9 Banyck n octaHOB ABuUraTens

> OTNyCTUTb PYKOSITKY NEPEKNYeHUst ons
3anycka koweHus (5).

> CHOBa yCTaHOBUTbL LUTEKEP MPOBOAA CBEYMN
3aXKUraHus.

8.2 PerynupoBka BeayLLei pyyku

> BbIKNOUYNTb ABUraTenb.

d BbIHyTb LTEeKep npoBoaa CBeYn 3axuraHua.

> [locTaBuTb ra30HOKOCUJIIKY Ha POBHYO NoBepX-
HOCTb.

)

> YoepxuBaTb BeAyLUy pyydky (1).

> lMpuxaTb pblyar (2) BHWA3 1 yAepXuBaTb ero B
3TOM MONOXEHUN.

> YcTaHoBUTb BeayLlyto pyyky (1) B Tpebyemoe
nonoxeHue.

> OTnycTUTb pbivar (2) 1 NPOKOHTPONUPOBATb,
4TOGbI BEAyLLasi pyyka NOMHOCTbIO 3aLLesikHy-
nace.

8.3 CkrnageiBaHve BedyLLei py4ku

BepyLuyto pyyky MOXHO CMOXUTb Ans yAo6Howm

TPaHCMOPTUPOBKM UMM KOMMAKTHOTO XpaHEHUs.

> BblkniounTtb ABuratens.

> BbIHYTb LITEKEp NPOBOAA CBEUN 3AXKUraHNS.

> [locTaBnTb ra30HOKOCUIIKY Ha POBHYO MOBEPX-
HOCTb.

> [pwxaTb pyKOATKY NepekmnioyeHns Ans
3arnycka KOLLIeHUs K BedyLel pyyke 1 yaepxu-
BaTb B 3TOM MOMOXEHWMU.

> BbITAHYTb pyyKy 3anycka u3 HanpasnsioLLen
Tpoca v MeAneHHO NpoBecTn obpaTHo B
HanpasneHun aBuraTens.

> OnycTuTb PpyKOATKY NepeKrnoveHns ans
3arnycka KOLLEHUS.

> YaepxuBaTb BeAYLLYIO PYYKY 1 AepxaTb
pblyar HaxaTbIM.

> OTKMHYTb BeAyLLYyO pyuKy Briepea.

9 3anyck n octaHoB fBura-
Tens

9.1 3anyck gurartensi
> [MocTaBUTb ra30HOKOCUIIKY Ha POBHYHO MOBEPX-
HOCTb.
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> JleBon pykow npwxaTb PYKOSITKY Nepekrnoye-
HWA Ans 3anycka koweHus (1) k BeayLuen
pyyKke (2) v yaepxuBaTb B 9TOM MONOXEHUM.

> [MpaBoi pykor MeafIeHHO BbITAHYTb PY4Ky
3anycka (3) 4o NosiBNeHWs OLLYyTUMOro Conpo-
TUBNEHNUS.

> BbicTpo BbITArMBaTH py4Ky 3anycka (3) u oTBo-
OWTb ee Hasaj [0 Tex nop, noka ABuraTtenb He
3apaboTaer.

> Ecnu gBuratens He 3anyckaeTcs: cobniogatb
yKasaHusi B UHCTPYKLMUK MO aKcniyaTauum
asuratensi.

9.2 OTkntoveHne aBuraTens

> [NocTtaBuTb ra30HOKOCUITKY Ha POBHYH NoBepX-
HOCTb.

> OI'IyCTVITb PYKOATKY NnepeknuyveHna ona
3anycka KoLleHus.
,D,BI/IFaTeJ'Ib OCTaHaBITIMBAETCH.

> |-|0KI/IHyTb no3nuuio nonb3oBaTtens.

10 [MpoBepka razaoHOKOCUIIKK

10.1 [poBepka anemMeHTOB ynpa-

BIleHud

PyKOFITKa nepeknovYeHnsa OAna 3anycka KoweHus

W PYKOATKa nepeknn4veHnsa npueoga ABUXKEHUA

> BbiknounTb gBuraTens.

> [MonHoCTbIo NOTAHYTb PYKOATKY NepekKro4ve-
HUA ONA 3anycCka KOLEeHUA U PYKOATKY nepe-
KIKOYeHna npueoaa ABMXEHNA B HanpaBneHnm
Be,D,yLLlel;l PYYKM 1 CHOBa OTNYCTUTb UX.

> Ecnn PYKOATKA NepeknioyeHna ana sanycka
KOLLEHUA NN PYKOATKa NepeKkriroyeHna npu-
BOAa ABMXEHUA nepemeLlaroTca ¢ Tpyaom
nnn He BOo3BpaLlanTCA B UICXOQHOE Monoxe-
HUe: He UCMONb30BaTb ra30HOKOCUSIKY U CBA-
3aTbCA CO cneymannsmpoBaHHbIM LEHTPOM
STIHL.
PyKOHTKa nepekn4eHna ang 3anycka Kowle-
HUA UNN PYKOATKa NepeknyeHna npusoaa
OBUXEeHUA HeucnpasHa.

10.2 TpoBepka HOXa
> BbIKNounTb asurartenb.
> BbIHyTb LUTeKep nNpoBoAa CBeYU 3aXXnraHus.
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> OcTaHOBMTL razoHokocunky, L 15.1.

> VamepuTb cnepytoLyue napameTpebl:
— TonuwuHy a
— WvpwuHy b
— Yron 3aToyku ¢

> Ecnu 3HayeHuss MMHYManbHOW LUMPWUHBI U TOM-

LMHBI HE AOCTUratoT HWKHEW rpaHuLbl Jomny-
CTUMOTO AManasoHa: 3aameHnTb Hox, £ 19.2.
> Ecnu yron 3aToyku He cobniofeH: 3aTouunTb
Hox, 3 19.2.
> [1pn BO3HVMKHOBEHUV BOMPOCOB: 06PaTUTLCS B
cepBuCHbIN LeHTp STIHL.

11 PaboTta c rasoHOKOCUIIKOW

11.1  YpepxuBaHue u nepemeLyeHue

Fa3OHOKOCWUITKU

> [epxaTb BefyLyto pyuky obenmu pykamu,
06xBaTVB BefyLLyto pyyKy GOnbLUMMU narb-
uamu.

11.2  YcraHoBKa BbICOTbI CKaLLMBA-
HUA

MoxHo ycTaHaBnMBaTb 6 YpOBHS BbICOTbI CKa-
LIMBaHUS:

— 25 Mm = nonoxeHue 1

— 30 Mmm = nonoxeHune 2

— 40 mm = nonoxeHune 3

— 50 mm = nonoxeHue 4

— 60 Mm = nonoxeHune 5

— 75 MM = nonoxeHune 6

MonoxeHuns YKa3aHbl Ha ra30HOKOCUIIKE.
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11 PaboTa ¢ ra3oHOKOCUIIKOM

YcTaHoBKa BbICOTbI CKaLLIMBAHUS

> HagexHo yaepxuBaTb ra3oHOKOCUITKY 3a
pyky (1).

> Haxatb pblyar (2) n yaepxusaTb ero.

> [punogHATL ra30HOKOCUIKY U OMYCTUTL B Tpe-
B6yemoe NnonoxeHue.
TekyLnii ypoBeHb BbICOTbI CKaLLMBaHUS
MOXHO CUMTaTb Ha MHAMKATOPE BbICOThI Cpe-
3aHuA (3) C NOMOLLbI0 MapKUPOBKU (4).

> OTnycTuTb pbiyar (2).
"a3oHOKOCUMKa 3aLLenk1BaeTcs.

11.3  BkniouveHue u BbIKOYEHNe
npusoga ABWXEHUA
11.31 BknioyeHne npueoga ABUWKEHUS

> [MocTaBWUTb ra30HOKOCUIKY Ha POBHYIO MOBEPX-
HOCTb.
> 3anycTutb ABuratensb.

> JleBoW pyKOW NOTAHYTb PYKOATKY Nepekntove-
HVA npyBoAa ABwkeHus (1) B HanpasneHun
BeAyLLe pyykm (2) n yaepxveaTb ee B TaKOM
nonoxeHun, obxeaTve 6oMbLIMM NanbLem

BEOyLLYHO Py4Ky.
a30HOKOCUITKA NPUXOOUT B ABUXKEHNE.

11.3.2 BoiknoueHne npuBoaa ABKEHUS

> OnycTUTb PYKOSITKY NEPEKITIOYEHNS NpyuBoaa
OBVXKEHUS.

> [loxaaTbCA OCTaHOBKM ra3oHOKOCUITKM.
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12 Mocne paboTbl

11.4 KoweHue

> [Mpu paboTe c BKIOYEHHbIM NPUBOAOM ABUXKE-
HWSI: BHUMATENbHO NPOABUraTh ra30HOKO-
cunky Bnepes.

> [Mpu paboTe C BbIKNOYEHHBIM NPUBOAOM ABU-
XeHus: MeaneHHo 1 BHUMaTENbHO NpoaBY-
raTb ra30HOKOCWNKY Brepea.

11.5 OnycToweHne TpaBocGopHMKa

[MoTok BO3Ayxa, co3aaBaeMblii HOXXOM, NOAHU-
MaeT MHAMKaTop 3anonHeHns TpaBocbop-

Huka (1). Ecnn TpaBocOOpHWK 3anonHeH, NoTok
BO3Jyxa ocTaHaBnueaetcs. [1pu HegocTaToyHOM
NoTOKe BO3Ayxa MHAMKATOP 3anofIHEHUst TpaBoC-
6opHuKa (1) BO3BpaLLaeTCcsi B UCXOAHOE NOMoXe-
Hue. OTO ABMAETCH yKa3aHWeM Ha OnyCcToLLeHne
TpaBocOOpHMKa (2).

PabGoTa nHaukatopa 3anonHeHust TpaBocbop-
Huka (1) 6e3 orpaHuyeHnin BO3MOXHA TONbKO
npu onTMManbHOM NOTOKe Bo3adyxa. BHelHve
BO3AENCTBUS, Takve Kak BnaxHas, rycrasi unm
BbICOKas TpaBa, HU3Kasi BbICOTa CKalUMBaHWS,
3arpsis3HeHve unu Tomy nogo6Hoe, MoryT BNusTb
Ha NoTOK BO3AyXa 1 paboTy nHamkaTopa 3anorn-
HeHust TpaBocOopHuKa (1).
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> Ecnv nHavkaTop 3anonHeHust TpaBocbop-
Huka (1) BO3BpaLL@eTCst B COCTOSIHUE MOKOSI:
OnycTowmnTb TPaBOCOOPHUK (2).

> BbIKMOUUTb ABUraTenb.

> CHATb TPaBOCOOPHMK (2).
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> OTKpbITE PUKCUPYIOLLYIO MaHKy (3).

> PackpbITb BEPXHIOK YacTb TpaBocbopHuka (4)
3a pykosiTKy (5) n yaepxwusarth ee.

> [pyroii pykon npuaepXxunBaTh 3a pyuyky (6)
BHU3Y.

> OnycTowwnTb TpaBOCOOPHUK (2).

> 3aKkpbITb TPaBOCOOPHUK (2).

> YCTaHOBUTb TPABOCOOPHUK (2).

12 Tlocne paboTbl

12.1  MNocne paboThbl

> BblknounTb asuraternb.

> Ecnu rasoHokocunka Hamokna: BbICYLLUNTb
ra3o0HOKOCUIKY.

> O4nctuTb ra3oOHOKOCUIKY.

13 TpaHcnopTupoBka

13.1  TpaHcnopTMpoOBKa ra3oHOKO-

CUIKn
> BbiknounTb gBuraTens.
Hox He JomkeH BpaLlaTbCs.
> BbIHyTb LITEeKep npoBoaa CBeYU 3aXnraHua.

[MepemeLleHne rasoHOKOCUIKK
> Me,D,J'IeHHO 1 BHUMATEbHO npoaBuraTtb raso-
HOKOCUIIKY Brepea.

MepeHoC rasoHOKOCUAKK

> Bo Bpemsi paboTbl HageBaTb paboune nep-
YaTK1 U3 U3HOCOCTOMKOro Martepmana.

> CHATb TPaBOCOOPHMK.
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> Ecnu razoHokocunka nepeHocuTcs ¢ pas3asu-

HYTOW BegyLUen pyyKon:

> OfVH YenoBek AOMKEH AepXaTb ra3oHOKO-
cunky obevmu pykamm 3a TpaHCnopTMpo-
BOYHYt0 pyuky (1), a BTopoit — o6enmm
pykamu 3a BegyLLyto pyudky (2).

> [MogHUMaTb 1 NePEeHOCUTb ra30HOKOCUITKY
BABOEM.

> Ecnu rasoHoKocunka nepeHocmTcs co crno-

YXEHHON BeayLLen pyyKon:

> CrnoxuTb BeAyLLyo PyYKy.

> OfvH YenoBek AOMKEH AepxaTb ra3oHOKo-
cunky obevmu pykamm 3a TpaHCNopTMpo-
BOYHY0 pyuyKy (1), a BTopoi — obenmmn
pykamu 3a pyKkosTky (3).

> [MogHUMAaTh 1 NePeHOCUTb ra30HOKOCUITKY
BABOEM.

MepeBo3aka rasoHOKOCUSTKA B TPAHCMNOPTHOM

cpencTee

> 3aerI'II/ITI: ra30HOKOCUIIKY B MOJIOXXEHUU CTOA,
YTOObI OHa He OMpOKuHynacb 1 He Morna gBu-
raTtbCs.

14 XpaHeHue

14.1  XpaHeHWe rasoHOKOCUIIK/
> BblkniounTtb ABUratens U AaTb eMy OCTbITb.
> BbIHYTb LUTEKep NPOBOAA CBEYUN 3AXKUTaHuS.
> XpaHWUTb ra3oHOKOCUIKY C cobniogeHnem cne-
OYIOLLNX YCIOBUIA:
— [a30HOKOCUMKA XPaHWUTCS B HEQOCTYMHOM
Ansa geTen mecre.
"a3oHOKOCUMKa YACTasA U cyxast.
"a3oHOKOCUIKa HE MOXET NepeBepHYTLCS.
"a30HOKOCUIKA HE MOXET CKaTUTLCS.
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14 XpaHeHue

Ecnu rasoHokocurka xpaHutcs 6onee 3 mecsi-

ueB:

> [aTb ycTponcTBy nopaboTaTb A0 ONOPOX-
HeHus TonnueHoro 6aka.

> [Ins ouncTkm TOonNnmBHOro 6aka obpaTuTbCst
B crieumanunsmpoBaHHblii ueHTp STIHL.

> [pounsBoanTb 3aMeHy MOTOPHOro Macna B
COOTBETCTBUU C YKa3aHWUSMU B UHCTPYKLK
no aKcnnyaTauuv ABuraTens.

> BbIBUHTUTb CBEYY 3aXKUraHus.

NPEOYNPEXOEHNE

Ecnu BbITArMBaThL PyyKy 3anycka npu CHATOM
LUTeKepe NpoBoAa CBEYMN 3aXUraHus, Hapyxy
MOryT nonacTb UCKpPbI. Vickpbl MOTyT cTaTb
NPUYMHOW BO3ropaHnsi Unu B3pbiBa B NErkoBo-
crnameHsIoLWencsa nnm B3pbiBOONACHOM
cpepe. OTO MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbBIM
TpaBMam unu netanbHOMy Ucxomy U mate-
puanbHomy yLiepby.
> [lepxaTb LUTEKEP NPOBOAA CBEYM 3axXura-
HWSi NofanbLue OT OTBEPCTUS ANs CBEYn
3aXuUraHus.

> Heckonbko pa3s BbITAHYTb PY4KYy 3anycCka
N NOTAHYTb €e Hada[.
> BprTMTb CBeYy 3aXuraHua n 3aTaHyTb ee

A0 ynopa.
15 OuduncTtka

15.1 YcTtaHoBKa ra3oHOKOCUITKU
> [laTb ycTpoNncTBy nopaboTaTtb 0 ONOPOXHE-

HWUst TonnMBHOro Haka.
,D,BI/IFaTeJ'II: BbIKIMKOYNTCA.

> [MocTaBuTb ra30HOKOCUJITKY Ha POBHYH NoBepXx-

HOCTb.

> CHATb TPaBOCOOPHMK.
> YCTaHOBWTb BbICOTY CKalLUMBaHUS B camMoe

BepxHee nonoxexue, 1 11.2.

> lMepeBeCTU BedyLLyHO PYUKy B KpaiHee HUX-

Hee nonoxexue, 8.2

> BbIHYTb WITEKEP NPOBOAA CBEYU 3axura-

Hus (1).
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16 TexHnyeckoe obcnyxuBaHne

> JleBoWn pykoW npwxkaTb pblyar (2) BHU3 1 yaep-
XMBaTb €ro B 3TOM MONOXEHUN.

> YaepxuBas razoHOKOCUIKY NPaBoWn pyKow 3a
TPaHCMOPTUPOBOYHYIO PYYKy (3), NOAHSATE ee
ABWXEHNeM Hasaj,.

15.2  OuncTka rasaoHOKOCUIKU

> BblkniounTtb ABuratens.

> [laTb ra3oHOKOCUIIKE OCThITb.

> BbIHYTb LUTEKEp NPOBOAA CBEYUN 3AXKUTaHuS.

[MpoTepeTb ra3oHOKOCUIKY BMaXHOW TPSAMKOWA.

O4YnCTUTL BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

KMCTOYKOW.

OCTaHOBWTb ra30HOKOCUIIKY.

> OuncTnTb 06nacTb BOKPYr HOXa M caM HOX
AePeBAHHON NarnoyKor, MArKOW LLETKON 1in
BMAXXHOW TKaHbHO.

>
>

v

16 TexHu4yeckoe obcnyxuea-
Hne

16.1  MHTepBanbl TexobcnyxmBaHus

MeproanYHOCTL OBCNYXNBaAHWS 3aBUCUT OT
YCIOBWIA OKpY>XatoLLert cpedbl 1 YyCroBui Tpyaa.
STIHL pekomeHayeT cneaytowme nHTepaansl
TexobcnyxnuBaHus:

Oeuratenb

> [pounsBoanTb TEXHUYECKOE 06CNyXMBaHMe
ABuraTtesnsi B COOTBETCTBUM C yKa3aHUSIMU B
MHCTPYKLMW NO 3KCnyaTauum ABuraTens.

["a3oHoKocunka
> ExerogHo npoBepsiTb COCTOSHWE ra3o0HOKO-
CWIKM B creumanuampoBaHHoMm LeHTpe STIHL.

16.2 [JeMOHTax u yCTaHOBKa HOXa

16.2.1 [JeMOoHTax HOXa

> Bbiknountb aBuraTtenb.

> BbIHyTb LITEeKep npoBoAa CBEYU 3aXXKUraHu4.
> YCTaHOBUTb ra30HOKOCUIIKY.

com (2).

> BbIKpyTUTb BUHT (3) 1 CHSITb €ro BMecTe ¢
waboi (4).

> CHATb HOX (1).

0478-111-9952-B

pycckui

> YTunuauposatb BUHT (3) u wawby (4).
[ns yctaHoBkM HoXa (1) ncnonb3oBaTh HOBblE
BVHT 1 Wanby.

16.2.2 YcTaHOBKa HOXa

> BbIKMOUUTL ABUraTenb.
> BbIHYTb LUTEKEP NPOBOAA CBEYM 3AXMUraHusl.
> YCTaHOBUTb ra30HOKOCUITKY.

> HapgeTb HOBYyO Wanby (4) Ha HOBbIV BUHT (3).

> HaHecTu hmKCHpyoLLMIn COCTaB A BUHTOB
Loctite 243 Ha pe3bby BuHTA (3).

> YcTaHoBUTb HOX (1) Taknum 06pas3om, 4ToObI
BbINYKIOCTU HA YCTAHOBOYHOW NMOBEPXHOCTH
BOLLUMM B yrnybneHus Ha Hoxe (1).

> BkpyTuTb BUHT (3) C wanbou (4).

> 3abnokupoBatb HOX (1) AepeBsHHbIM Gpy-
com (2).
> 3aTsHyTb BUHT (3) MOMeHTOM 65 Hm.

16.3  3aTtouka unu GanaHcupoBka
HOXEWN

3aToyka n banaHcMpoBka Hoxa TpebyeT 3Haun-
TENbHOWM NOArOTOBKU.

Komnanua STIHL pekomeHayeT BbINONHATL
3aToyKy M BanaHCHpOBKY HOXa B cneuuanusnpo-
BaHHOM ueHTpe STIHL.

A NPEOYNPEXOEHNE

B PexyLline KPOMKM HOXa ocTpble. Monb3osa-
Tenb MOXeT nopesaTtbCs.
> Bo Bpemsi paboTbl HageBaTb 3alUTHbIE
nepyaTku 13 N3HOCOCTOWKOro Matepuana.

> OcTaHOBWTb ABUraTenb.
> BbIHYTb LUTEKEP NPOBOAA CBEYM 3aXUTraHUs.
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> YCTaHOBUTb ra3o0HOKOCUIIKY.

> [1eMOHTMPOBATb HOXW.

> 3atounTb HOXW. Npun aToM cobniopate yron
3aTO4KW, 3aTeM oxnaauTb Hox, L 19.2.
Hox He fomKeH CTaHOBUTLCSI CUHUM BO
BPEMSI 3aTOYKM.

> YCTaHOBUTb HOXW.

> [Mpu BO3HWMKHOBEHMM BONPOCOB 06paTUTLCH B
cepBuCHbIM LueHTp STIHL.

17 PemoHT
17.1  PeMOHT rasaoHOKOCUIIKU

[Monb3oBaTenb He MOXeT OCYLLEeCTBNATb TEXHU-

4eckoe OGCJ'Iy)KVIBaHVIe N PEMOHT ra30HOKOCUITKU

NN HOXXa CBOUMU CUnamu.
> [Mpu noBpexaeHny ra3aoHOKOCUIKIN UM HOXa:
He UCMonb3oBaTb ra3OHOKOCUIIKY UITN HOX U

17 PemoHT

CBS13aTbCS CO CreLman3MpoBaHHbIM LIEHTPOM
STIHL.

> Ecnu Tabnuuku ¢ npegynpeauTensHbIMU
HagnMcsMU Hepas3bopuMBbl NN NOBPEXAEHbI:
Ons 3aMeHbl NoBpeXaeHHbIX Tabnuyek obpar-
MTbCA B crieynanmanpoBanHbIv LeHTp STIHL.

18 YcTpaHeHue HencnpaBHOCTEN
18.1  YcrpaHeHue HeucnpaBHOCTEN Fra30HOKOCUITKM

HeucnpasHoc |MpuuunHa
Tb

Cnoco6 ycTpaHeHus

Osuratenb He [PykoaTka nepeknoyeHus ans
3anycKaeTcs. |3anycka KOLIEHWUS He Haxara.

> 38ﬂyCKaTb aBuratersib B COOTBETCTBUU C
YKa3aHnavum B OaHHOM WHCTPYKUUK No
aKkcnnyatayunn.

TonnueHbI 6ak nycT.

> 3anpaBuTb ra30HOKOCUIIKY.

TonnvMBoNpoBOA 3aCOpEH.

> ObpaTtnTbCs B cepBUCHbIN LieHTp STIHL.

B 6ake nnoxoe, 3arpsAa3HeHHoe
nnu ctapoe TonnBeo.

> cnonb3oBaTb CBEXEe TOMMMBO MAaPOYHbIX
COPTOB (HE3TUNUPOBAHHBIN GEH3NH).

BosayliHbii ounbTp
3arpsAsHeH.

» ObpaTtntbCs B CepBUCHbIN LeHTp STIHL.

LLitekep nposoaa ceeun
3aXUraHua 0TCoeanHeH oT
CBEYM 3KMraHNs MU NPOBOA,
BbICOKOrO HamnpsihKeHUst Nioxo
3aKpernseH B LTeKepe.

> BcTaBuTb LUTEKEP NPOBOAA CBEYM 3aXKMraHUs.
> NpoBepuUTL COeANHEHNE MEXIY NPOBOLOM
BbICOKOIO HanpsiKeHUst 1 LUTEKEPOM.

Cseya 3aXuraHvs 3akonTunach,
MMeeT NOBPEXAEHUS, NN
paccTosiHue mexay
3MeKTPOAAMU HEMPaBUITLHOE.

> O4YnCTUTL CBEYY 3aXKUraHUsi Ny 3aMeHunTb ee.
> OTperynupoBaTh paccTosiHie Mexay
anekTpoaamu.

COI'IpOTVIBJ'IeHMe Ha HOXe
CITNLLKOM BEJIMKO.

> YcTaHOBUTbL Gonee BbICOKOE 3HAaYeHWE BbICOTbI
cKaluMBaHus.
> 3anycTuTb gBUratenb Ha HU3KOW TpaBe.

Osurartens Kopryc rasoHoKoCcUIku
3anyckKaeTcs C|3aCopeH.

OuuncTntb ra30HOKOCUJIKY.

Tpy4oMm unu
MOLLHOCTb
Aasuratens
CHMKEHa.
YcTaHoBnEHa CNNLKOM Huakasi |OTperynmpoBaTh BbICOTY CKaLLUMBaHWUS UMK KOCUTL B
BbICOTA CKaLUMBAHWUS UK 6onee MefneHHOM Temne.
CINWLLUKOM BbICOKasi CKOPOCTb
LABUXKEHUSI.
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19 TexHn4yeckne aaHHble

pycckumn

HewucnpagHoc |MpuynHa

Tb

Cnoco6 ycrpaHeHus

B TonnueHoM Gake n
kapbiopaTope Boaa, unm
kapbiopaTop 3abuT.

OnopoXHUTbL TONNMBHBIN 6aK, 04NCTUTL
TOMNMBONPOBOA 1 kKapbiopaTop.

TonnueHbIn 6ak 3arpsi3HeEH.

O6paTnTbCs B cepBUCHBINA LeHTp STIHL.

BosgyLwHbii ounbtp
3arpsizHeH.

Ob6paTnTbCs B cepBUCHBIN LeHTp STIHL.

CBeya 3axuraHus 3akontunachb.

Ounctutb CBeYy 3aXunraHmsa unn aamMeHUTb ee.

[suratenb CrMLLKOM HU3KWI YyPOBEHb [Mpon3BoanTb 3anMBKy MY 3aMeHy MOTOPHOTO
CUINbHO MOTOpPHOro mMacna. mMacrna B COOTBETCTBUM C yKa3aHUSIMU B UHCTPYKLMM
HarpeBaeTCs. o aKcnnyaTaumy aBuratens.
Pebpa oxnaxaeHus OunNCTUTDL ra30HOKOCUIIKY.
3arpsA3HeHbI.
"a3oHokocusk [Hox noBpexaeH. 3aMeHUTb HOX.
a CUIIbHO
BMOpUpyeT.
Hox ycTaHOBNEH HenpaBuIbHO. [YCTaHOBUTb HOX.
TpaBa Hox 3aTynneH unm nsHoweH. | 3aTounTb UMK 3aMEeHNTb HOX.
cKaluvBaeTcs
HeaKKypaTHO.

19 TexHunyeckne paHHble

19.1 [asoHokocunka STIHL

RM 448.1 TC, RM 448.1 TC
Twvn aBuratens:
— RM 448.1 TC: STIHL EVC 200 C
— RM 448.1 PC: STIHL EVC 300
Pabounii o6bem:
— RM 448.1 TC: 139 cm®
— RM 448.1 PC: 166 cm®
MoLHocTb:
— RM 448.1 TC: 2,1 kBT (2,8 n/c) npu
2800 o6/mMUH
— RM 448.1 PC: 2,6 kBT (3,5 n/c) npu
2800 o6/mMUH
CkopocTb BpaLleHus:
— RM 448.1 TC: 2800/MuH
— RM 448.1 PC: 2800/mMmuH
MakcmmanbHbIi 06beM TonNnNMBHOro Haka:
— RM 448.1 TC: 900 cm? (0,9 n)
— RM 448.1 PC: 900 cm® (0,9 n)
Bec:
— RM 448.1 TC: 28 kr
— RM 448.1 PC: 29 kr
MakcumanbHbii 06bem TpaBocOopHYKa:
— RM448.1 TC: 55 n
— RM 448.1 PC: 55 n
LLinpnHa pesa:
— RM 448.1 TC: 46 cm
— RM 448.1 PC: 46 cm

19.2 Hox

— MwuHumanbHasg TonwmHa a: 2,0 mm
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— MuHumanbsHas wupuHa b: 39 mm
— Yron 3aTo4ku c: 30°

19.3  3Ha4eHwus 3Byka u BMGpaumm
RM 448.1 TC

[MokasaTenb K ypoBHsi 3Byka coctaBnseT

2 ob(A). MNMokasaTtenb K ypoBHsi lWyma cocTa-

BnsieT 1,0 oB(A). Mokasatens K ypoBHsi Bubpa-

ummn coctaenset 1,90 m/c2.

— YpoBeHb 3BYKa L, U3MEPEHHbIN cornacHo
EN ISO 5395-2: 82 nb(A)

— lapaHTupoBaHHbIN ypoBeHb Wyma Lyag,
namepeHHbin no 2000/14/EC / S.1. 2001/1701:
95 nb(A)

— 3HaveHue Bubpaumu apy, U3MepeHHoe no
EN 12096, EN 20643, EN ISO 5395-2, Beay-
was pyyka: 3,80 m/c?

RM 448.1 PC

MokasaTtenb K ypoBHsi 3Byka cocTaBnsieT

2 nb(A). MNMokasaTtenb K ypoBHsi Wyma cocTa-

srseT 1,1 aB(A). MNokasatens K ypoBHsi Bubpa-

umm coctaenseT 2,20 m/c?.

— YpoBeHb 3BYKa Lpa, U3MEPEHHBI COrnacHo
EN ISO 5395-2: 83 gb(A)

— lapaHTMpoBaHHbIN ypoBeHb LWyma Lyag,
namepeHHbIi no 2000/14/EC / S.1. 2001/1701:
96 nb(A)

— 3HayeHue Bubpauyum ay,, U3MepeHHoe no
EN 12096, EN 20643, EN ISO 5395-2, Beqny-
was pyyka: 4,40 m/c?
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MHdopmaumio 06 UCNONHEHUN AMPEKTUBbLI ANs
paboTogateneii B OTHOLIEHWM BUGpauum
2002/44/EC n S.1. 2005/1093 cm. Ha caliTe
www.stihl.com/vib .

194 REACH

REACH - ato pernameHTt EC ans peructpauum,
OLIEHKM 1 AOMYCKa XMMUYECKMX BELLIECTB.

CBefeHuns ans BbINOMHEHWS
pernameHta REACH yka3aHbl Ha cTpaHuue
www.stihl.com/reach .

19.5 YcTaHOBNEHHBIN CPOK Cry>KObl

MonHbIN yCTaHOBMNEHHbIV CPOK Cryx06bl — 40
30 ner.

YCTaHOBMEHHbI CPOK CJ'Iy)K6bI npegnonaraet
perynapHoCTb TEXHUYECKOro OGCJ‘Iy)KVIBaHVIﬂ n
yXo4a B COOTBETCTBUN C Tpe6OBaHVIF|MVI
WHCTPYKLMK NO 3KCnnyaTtaunn.

20 3anacHble YacTu u nNpu-

HaaneXXHoOCTu
20.1 3anacHble YacTu U NpuHaa-
JNIEXHOCTH
STIHL 3tvmn cumonamy o603HauveHbl opu-
@@ rMHalnbHble 3an4acTtn n

npuHagnexHoctn STIHL.

KomnaHusa STIHL pekomeHayeT ucnonb3oBatb
opurnHaneHble 3anyactu STIHL u opurnHans-
Hble npuHagnexHoctn STIHL.

KomnaHusa STIHL He MoXeT py4aTbCsi 32 Hagex-
HOCTb, 6€30MacHOCTb M NPUroAHOCTL 3anacHbIX
YyacTeln 1 NpUHaAnNeXHoCTen APYrmx NPON3BOAU-
Tenew, BCreacTBME Yero OTBETCTBEHHOCTb
komnaHumn STIHL 3a nx akcnnyaTauuio Ucknto-
YyeHa.

OpvruHanbHble 3anacHble Yactu STIHL v opuru-
HanbHble npuHagnexHocTn STIHL MoxHO KynuTb
y avnepa STIHL.

20.2 BaxHble 3anacHble YacTu
— Hox: 6358 702 0100

— BuHT Hoxa: 9008 319 9028

— LWai6a: 0000 702 6600

21 Ytunusaums
211

MHdopmaLuio no yTunmsaumnm MoxHO NonyyYnTb
B MECTHbIX OpraHax rocyapCTBEHHOro yrnpasne-
HUS1 UNK B cneumanuampoBaHHoMm LieHTpe STIHL.

yTVIJ'II/I3aLI,I/IF| Fa3OHOKOCUIKHU
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20 3anacHble 4YacTu 1 NPUHaANEXHOCTH

HenpaBunbHas yTunmsaums MoXeT HaHECTU

Bpe/ 340POBbI0 U NPUBECTM K 3arpsi3BHEHNIO

OKpy>atoLen cpeabl.

> [MpoaykTbl STIHL, Bkntoyasi ynakoBky, cnegyeT
cAaBaTb B NOAXOASLLMIA NyHKT cbopa Ans ytu-
n1M3auum B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU MpPea-
nucaHnsMu.

> He ytunusmpoBaTb BMecTe C ObITOBbIMM OTXO-
aamu.

22 CepTuukar cooTBET-
cteusa EC

MasoHokocunka STIHL

RM 448.1 TC, RM 448.1 PC

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen (JlanrkamndpeH)

221

ABcTpusA

3asBnsieT nof CoO6CTBEHHYI OTBETCTBEHHOCTD,
41O

— KOHCTPYKTUBHOE WUCMOSTHEHWE: Fra30HOKOCUITKa
— MpowussoguTens: STIHL

— Tun: RM 448.1 TC, RM 448.1 PC

— lWwupwuHa pesa: 46 cm

— CepuiiHblii Homep: 6358

COOTBETCTBYET MNOJIOXEHUAM ONPEKTUB
2000/14/EC, 2006/42/EC, 2014/30/EU n
2011/65/EU, 6bina paspaboTaHa 1 M3rotoBneHa
B COOTBETCTBUU C BEPCUAMU CrneayroLlmnx CTaH-
[apToB, AENCTBYIOLLMX Ha AaTy N3rOTOBMEHUS:
EN ISO 5395-1, EN ISO 5395-2, EN ISO 14982.

MprHUMaBLLasa y4acTue UHCTaHLUS:

TUV Rheinland LGA Products GmbH
Tillystral3e 2

D-90431 Nirnberg (HtopH6epr), NepmaHus

M3mepeHHble 1 rapaHTUPOBaHHbIE YPOBHM LLyMa
6bInM onpeaeneHsl B COOTBETCTBUM C
Oupektusoin 2000/14/EC, Mpunoxenue VIII.
VIl3MepeHHbIn ypoBeHb LuyMa:

— RM 448.1 TC: 94,4 nb(A)

— RM 448.1 PC: 95,3 ob(A)

["apaHTVPOBaHHbIN YPOBEHb LLYMa:

— RM 448.1 TC: 95 gb(A)

— RM 448.1 PC: 96 ob(A)

TexHunyeckasi LOKYMEHTaUnsi XpaHUTCS B
komnaHum STIHL Tirol GmbH.

o4 BbIMycka M HOMEP MaLUMHbI yKasaHbl Ha
ra3oHOKOCUIIKE.

JlaHrkamndpeH, 29.06.2021
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23 Apgpeca

STIHL Tirol GmbH

Tt

Mattunac ®nsaviwep (Matthias Fleischer), pykoBo-
auTenb oTAena Hay4HbIX UccrefoBaHuUi U pas-
paboTok

fmmw»«w dﬁ n~
M. o.

CseH UummepmaHH (Sven Zimmermann), pyko-
BOAMTESb OTAENA KayecTBa

22.2  3HaKu COOTBETCTBUS HOpMaMm
EC

CsepeHus o ceptudmkatax EAC n gekna-
pauusx COOTBETCTBUS, NOATBEPKAAMLMNX
BbIMOJTHEHNE TEXHUYECKMX NpPaBun 1 Tpe-
6oBaHuii TaMoXXeHHOro coto3a, NpeacTa-
BNeHbl Ha canTtax www.stihl.ru/eac unm
MoryT BbITb 3aTpeboBaHbl Mo TenedoHy B
COOTBETCTBYHOLLEM MECTHOM
npeactasutensctese STIHL, 23.1.

TexHuyeckne npasuna u TpeGoBaHus ans
ﬁy YKpauHbl BbIMOSTHEHbI.

23 Appeca

23.1 LUWra6-kBaptnpa STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115
71336 Waiblingen

epmaHus
23.2 [o4epHue komnaHum STIHL

POCCUCKASI ®EEPALIMSA

POCCUWNCKAA dEOEPALINA

OO0 "AHOPEAC WTWIMb MAPKETUHI™
Hab. O6BogHoro kaHana, aom 60, nutepa A,
nomedy. 1-H, odouc 200

192007 Cankt-leTepbypr, Poccus

[opsyasa nuHua: +7 800 4444 180

3n. nouta: info@stihl.ru

YKPAUHA

TOB «Angpeac LWTinb»

Byn. AHToHoBa 10, c. Yarikn
08135 KuniBcbka 061., Ykpaina
TenedoH: +38 044 393-35-30
dakc: +380 044 393-35-70
[apsaya ninia: +38 0800 501 930

0478-111-9952-B

pycckumn

E-mail: info@stihl.ua
23.3

B Benopyccuu:

MpepcraButensctea STIHL

MpencraBnTENLCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

yn. K. LletkuH, 51-11a

220004 MwuHck, Benapycb

[opsvas nuHus: +375 17 200 23 76

B KasaxcraHe:

MpencTaBuTEnLCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. WarabytamHosa, 125A, od. 2
050026 AnmaTbl, KazaxctaH
[opsavasa nuHua: +7 727 225 55 17

23.4 Wmnoptepbl STIHL

POCCUWNCKAA ®EOEPALIMA

OO0 "WTnNb 3KOOBECT"
350000, Poccuiickas ®enepayus,
r. KpacHopap, yn. 3anagHbii o6xoa, 4. 36/1

000 "®JIArMAH"

194292, Poccuiickas denepauus,

r. CankT-leTepbypr, 3-uii BepxHuin nepeynok, A.
16 nutep A, nomelleHve 38

00O "MPOrPECC"
107113, Poccuiickaa depnepauyns,
r. Mocksa, yn. ManeHkoBckas, 4. 32, cTp. 2

000 "APHAY"

236006, Poccuiickas ®egepaums,

r. KanuHnHrpag, MockoBckuii npocnexT, 4. 253,
odumc 4

000 "MIHKOP"
610030, Poccuiickas denepaums,
r. Knpos, yn. MNaena Kopyaruxa, g. 16

000 "ONTUMA"

620030, Poccuiickas Pegepaums,

r. EkatepuHbypr, yn. KapbepHas a. 2, Nomelue-
Hue 1

000 "TEXHOTOPT™
660112, Poccuiickas ®epepauyus,
r. KpacHosipck, yn. MapawtoTHas, a. 15

000 "MECOTEXHUKA"
664540, Poccwuiickaa ®enepayus,
c. XomyToBo, yn. Yanaesa, a. 1, od. 39
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